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Salen el Condeffable , Barba , y el Duque de 'Duque. Antes , pues aun no han venido 

Alenquér con botas , y bafton. las poftas, larisfacer 

Cond. ZN fin, primo , Vuccelencia en vos: folo; determino 
parte 2 Orleans? >: 2 la malicia dé todos. 

Duque. Tanto ha querido : Condeff. Contra. vos malicia, primo? 

honrarme fu Mageftad, Duque. Si feñor 5 pues “continuando 

que haviendo tenido avifo el amorofo capricho 
de que Gtiarla ha refuelto del Rey con Midama , y fiendo 

el Inglés, defvanecido y o con quien 4 Francia vino, 

con tan continuas viétorias, por íi acalo no lab:is 

fiar 4 mi brazo quifo quanto el havetla traido 

fu defenfa ; con que haviendo fue obligacion de mi garvo, 

por favor tan exceísivo y no eleccion de mi arbitrio, 

befadole ya la mano, ligeramente fera 
a defpedirme he venido imporrante el referirlos 

de Vuecelencia , cumpliendo Condeff.Nó puedo negaros , Duques 
con lo pariente, y amigo. quanto todos han fentido, 

Conde. Solo un Duque de Alenquér y yo mas que todos, elle 
es competente Caudillo SS embelefado delirio 
a tan dificil .emprelfa; de Carlos ; pues fiendo Ingleía 
y pues haveis de. partiros, Jndé, pá cla 

dadme un abrazo, y 4 Diosa mandando en fu voluntad, 
qué 
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“Condef?. Se, que en ella defpreciado 

» 

Duque. Pues cid defde aqui. La miíma 

.. 

2 : La Poncella 
que adelante los partidos 
de Inglaterra : pero en qué 
pudiíteis- vos ler motivo 
de lu yerro? Duque. Ya fabeis, 
que dil undofo camino 
del Canal, cortando al Norte 
una vereda de vidrio, 
palse a Dobré , Plaza de Armas 
del Exercito de Enricos 

el proyeéto a que haviais ido, 
concluyó en ultima Dieta 
la alianza con Filipo, 
Duque de Borgoña ; y vos, 
o quexolo , ú defpedido, 
bolvifteis a Francia, quien 
deíde aquel dia no. ha vifto, 

¿nia fu Corona lin fufto,... 
ni a lu fuerte fin defvio. 

noche, en. que ya prevenido 
_un Vergantin me efperaba, 
pajaro-de. Abeto, y Lino, 
en fu mayor Aflamblea 
concurri por defmentirlos 
el fentimiento , O la quexa; 

haviendome perfuadido - 
fus Monficures 4 que yo 
fueffe el que: dieffe principio ' ' 
al minue , .faqué 4 danzar 
( con ques pelar lo repito!) 
2 ¿Madama: Inés , (in «mas 
malicia , intento, ú defignio, 
que fer la que halle mas cerca; - 

. porque en efeéto, el deltino 
de un infeliz, nunca pulo 
mas lexos fu precipicio. - 
Olvidéeme: de quitar 
el guante , como es eftilo, 
al dar la mano a la Dama, 
y lin haver fenecido 
Ja primer buelta , un Talbot, 
que muchas veces altivo, 
es Coronel. de las Guardias, 
defviandola 4 ella, me dixo 
no sé que; lolo sé, que 

_ dando la refpuefta el filo 

de mi. efpadin, 4 la calle veros , delpues de yencido 

de Orleans. í 

_ mezclados todos falimos;, 

2 donde de una eftocada 
di con el en tierra : al ruido 
que ocafiono la pendencia, 
entre varia gente vino 
Guillermo de Manchelter, 
padre de Inés, cuyo brio, 
de puro honrado imprudente; 
fabiendo que ella havia fido 
la cauía de la tragedia, 

“Te abalanzo 2 lu caltigo. 
Embarazado de algunos 
fu furor , y yo feguido 
de Madama , que en mi brazo 

«folicitaba; fu auxilio, 
me fue fuerza , aprovechando 
del tranfporte prevenido, 

la falvaguardía traerla, 
para librarla conmigo, 
al abrigo de la Patria, 
ya mas padraltro , que abrigo; 

— pues viíta en Ablés del Rey 
el dia que en ella hicimos 
general refeña , fue 

¿tán violento fu atractivo, 
tan poderofo lu agrado, 
y tan fuyo fu dominio, 

_que A efclavo , delde Monarca; 
le--traduxo 5 pues rendido 
a fu amor para perderle, 
folo ha tenido alvedrio: 
y afsi, feñor , por (1 acafo 

me hacen parte en fu delito, 
parte os hago yo tambien 
de mi difculpa , advertido 
de que como Cavallero 
faltar no pude al alivio 
de una muger “afligida, 

y de que”aunque el hado hizo 
futal la hermofura fuya, 
no es culpable el garvo mio; 
y con efto 4 Dios quedad, | 
en tanto que ms defpido 
del Delfin. 

Cond f?. El Cielo os guarde, 
y perdonad'el no iros y 
irviendo. Duque: En Orleans efpero 

el 
Y 

dá A AN 



el orgullo del contratio. 
Conds. De: vueltro valor lo fio; 

- y pues tan, cerca la Tienda 

del Rey efta, darle avilo 

es julto de lo que en efte 

pliego al de Beufort efcribo» 

Entra por un ladg , y fale “por otro, J 
defcubrefe una Tienda Real , y en ella el 

Rey Carlos durmiendo. con plumas , botas, 

bafton , y Vanda del .Sanéti-Spiritus y] 

le detiene Madama Inés. 

Condeff. Señor ? 
Inés. Vuecelencia advierta, 

que poltrado del continuo 
bélico afan, fe ha quedado 
el Rey mi feñor dormido, 
y yo en fu guarda, 3 fin folo 
de que el Militar bullicio 
2 fu Mageltad no eltorve 
el corto plazo de alivio, 
que el fueño le ofrece. Cond /.Quándo 
vos , Madama , no haveis fido 
quien cuida de que el letargo 
dure 4 inftancias del hechizo ?.. 
Mas, a al ver que defcanía 
la caufa , que me ha traido, 
no es tan urgente, que im i 
fu fofsiego: ES peo pra 
advirtiendoos, que no (iempre 
haveis de tener' lu oido 
tan cerrado al defengaño 
como facil:al: cariños. 00 Vafe 

Inés. Por mas que del Condeftable a 
le me declare enemigo 
el ceño., en vano le temo; 
pues fizamada del Rey. vivo 
tanto, que folo mi guíto 
es movil de fu alvedrio, 

contra fu amenaza tengo 
el efcudo del dominio; 
mas , pues ya le fue, y el 
yace en extalis salio ed 
vele mi amor, porque no otro 
pe poe impedirnos 
a el la quietud, y 2 mi el 
con que en una accion ta 

el aníia, con que me adora 
y el zclo, con que le (itvo, 

Vafe. 

- 

De Don Antonio de Zambra. 
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Ha infeliz Rey! pero cómo, 

fi te hizo la -eftrella mio, 

pudieras fer mas dichofo ? 

ni coómo::- pero qué digo? 

filencio , penas , que aun pueden 

difpertarle mis fufpiros. Vaft. 

Pafa por delante de la Tienda una nube 

luciente , y en ella un <ngel veftido 

de blanco. 

Angel. Carlos , Carlos. 

Rey. Qué me quieres, Entre fueñoso 

luciénte fombra , en quien miro 

confufamente mezclado 

mi affombro con tu prodigio? 

Quién eres, di? Angel. Quien embiado 

«del facro poder Divino, 

> darte confuelo viene 

en tan ultimo confliéto 

como padece la Erancia; 

pues dominada de Enrico, 

Monarca Inglés , folo el nombre 

te dexa de lo que has fido. 

Rey . Solo el Brazo Omnipotente 

de Dios es quien en mi auxilio 

baftara 3 tanto. Angel. Pues 0yCs 

que fu piedad ha querido, 

que mi voz 4 un tiempo lea 

alli precepto , aquí avilo. 

Va paffando la tramoa2, baja llegar cesa 

ca de un monte , que bavrá al lado ix4 

guierdo y en cuya cumbre fe verán rul- 

nas de una: Ermita. 

Canta vecit. Ha del inculto defierto, 

en cuyo verde retiro 

es frondofo lunar efle 

ameno bofque fotido: 

Ha, en fin', de-las tofcas ruinas 

sde: efe olvidado edificio, % 

que ya Templo , y ya Cabaña 

une con colores diftintos, 

al roto dintel jufpeado 

el fragil dental pagizo» 

Juana de Arc? 

Sale dé una Cabaña ;, que haora en la 

cupula del monte, fuana de Arc, Dama, 

de Paftora , con cayado. 

Juana. Quién me llama? 

y quién (ay de mi!)4 los vilo 
"Ar de- 



4 La Poncella 
de (lu. explendor me deslumbra, 
tanto, que ardiendo en. si milmos los ojos , vén que han cegado 
al bolcán de loque han' vilto ? Ángel. No temas, buelve a mirarme, pues incorporeo Miniltro 
del Altísimo, en fu nombre 
que dexes, Juana, te intimo 
por la Tienda la Cabaña, 
por la Campaña el Egido, 
por el B.fton el Cayado, 
por el Arnes el Pellico; 
y en fia, de clarin, y caxa 
por el belicofo ruido, 
los Paltoriles eftruendos 
de las hondas, y los filvos. 
Parte a Orleans , y embrazando 
los progreffos luccefsivos 
del Campo Inglés, 4 tu cuenta 
del Francés, Monarca Inviéto, 
toma el amparo, bolviendo 
por ti a florecer Íus lirios; 
pues Carlos, 4 quien revela 
Dios, por mi tambien fus juicios, 
el Baton de: General ES d to entregará , perfuadido 
a que es feguro el trofeo, 
fi es milagrofo el Caudillo. 

Tocan caxas, y clarines marcha ¿lo lexos, 
Y pues efla forda marcha, - 
feliz Paítora., es indicio : 
de que el Britanico enojo 
a_Orleans quiere poner fitio::= 

- Eanta, A Orleans , porque venzas, 
fabiendo en fu alivio, 

. pues Dios. te lo' manda, 
: que Dios: va. contigo. 
Juana, Si en vano tanto precepto 

“fe puede elcular remifo, - 
O mi ruego por humilde, 
o mi valor por indigno, 
refponda , luciente alfombro, 
hable, ilumivado* auxilio, 
la obediencia antes que el labio, 
el dia que me defpido 
de la amada compañia 
de Corderos sy de rilcos: : 
y pues ya late en mi pecho 

de Orleanso 
el generofo incentivo 
de reftaurar de la Francia 
el antiguo honor perdido::- 

Ella reprefentando , y el Angel. cantandoy 
d un tiempo fe defaparece la tramoya, 

. pp fe encubre el monte, 
Los dos. A” Orleans » Porque venza, 

fabiendo en fu alivio, 
pues Dios me lo manda, 

+ que Dios vá conmigo. 
Rey. Oye, Divino portento, D:jpiertás 

aguarda , hermofo prodigio, 
que fi habla conmigo el bien, 
es mucho para creido. 
Juana , efpera, pues::- Sale Mad. Inés 

Inés. Qué elpanto, : 
qué ilufion , qué defvario, 
tanto , feñor, os olvida 
de vueltro valor, que a gritos 
haceis público el affombro ? 
y pues no haviendo teftigos, 
hablar puedo de otra fuerte: 
Carlos, mi bien, dueño mío, 
que fientes? mira: que el alma 
(difsimule lo que he oido) 
participa de tu fufto, , 
fallece de tu delirio. 

Rey. Ay , Madama ! que aunque quiera 
contarlo , el aliento miímo,' 
que le va 4 gaftar en voces, 
le defperdicia en gemidos, 
Yo foñe::- Inés. Esfuerza el alientos 

Rey. Yo vi:- Inés. Defcanía conmigo. 
Rey. Que una beldad::- pero nada 

he foñado, nada he viíto. 
Dexame , aflombro aparente, 
no huyas , alhago mentido, 
que entre mirarte, y no verte, 
no sé qual es mas martirio, 
pues igualmente me afliges, 
abultado, y fugitivo, | 

Inés, Suítos 4 efpacio. ap Dent¿Cond+ff. El Rey llama, A 
Dent, Delfin. La voz de mi padre he oido» 

¡Salen por diffintas partes el Condeffablts 
- Y Luis, Delfin de Francia , joven Galán» 

con Avito, bajlon , y botas. 
Cond:ff. Señor? Delfin. Señor ? 

Ry. 



De: Don Antonio de Zambra, 
Rey. Condeltable, 

qué es elto? qué es efto , hijo, 
que inquietamente affultados-. 
entrais 4 verme? que ha havido ? 

Condef?. Nada hay , leñor , que no fea 
nuevo dolor; pues fupimos 
de dos, O tres Centinelas, 
á quien prifioneros hizo 
nueítra gran Guardia, que march 
el Exercito enemigo 
a fitiar a Orleans , en cuya 
Plaza perder es precifo 
la ultima prenda ; pues aunque 
elte dentro de ella el brio 
del Duque de Alenquér , falta, 
para poder reliltirlos, 

_ víveres , focorro , y gente. 
Delfin. Con que es fuerza , que perdido 

en tan importante Plaza 
el aflegurado abrigo 
de nueftras Tropas, muramos, 
fino al embotado filo 
del hambre, al pefar de ver, 
que de.tan valtos Dominios, 
lolo Burgués te ha quedado, 

Inés, Quando entraba yo, no dixo, ap, 
Juana , efpera? (1, O me engañan 
los recelos del oido; 
pues qué puede fer, fortuna 
elte acalo? Rey. Aunque ofendido 
de mi el Duque de Borgoña 
por los ligeros motivos, > 
que no pudiendo dudarlos, 
me efculan de repetirlos, 
amparado de las Armas 
PL haya querido 
invadir la Francia; y au 
la faulta eftrella de eS 
haya igualado en mi daño 
los triunfos a los defignios; 
aunque , finalmente, le haya 
mirado tan abatido 
mí orgullo , que de mi Reyno 
lolo queden por telligos 
las ya caducas fragrancias 
_de mis marchitados lirios; . 
aun queda a mi enojo , a 
a mi poder, ¿4 mi bla A | e 

elperanza de bolver 
2 reftaurar lo perdido. 

“Condef?. Cómo , feñor , es polsible 
lograrlo , quando advertimos 
tan defiguales las fuerzas ? 

Delfín, Y quando, ni aun un Caftillo 
para retirarte queda, É 

fizndo entre tl, y tu enemigo 
tan flaca la reliftencia, 
y tan gigante el peligro? *: 

Rey. Si lupierais con quan nuevo 

feguro aliento me animo, 

no lo dudárais; pues quando 
al blando fueño me fio, 
con un confuelo defpierto, 
fi con un pelar me rindo» 
Yo foñe:-=  - 

Inés. Alerta , fofpechas. 
Rey. Mas para que (olicito, 

fino es pofvible el creerlo, 
el defaire del decirlo ? 

Balta faber , que defde oy, 
fi en los foñados delirios, 

tomando la aprehenfion bulto; 
correlponde al fueño el juicio, 
ha de mudar de femblante 

tanto el hado , que «vencido, 

(¡ defplegó el ceño airado, 
le buelva a encoger benigno; . 

y aísi, Condeftable, al punto, 

pues folo de vos confio 

el logro, con cien Cavallos 

ligeros , bien prevenidos, 

2 forda marcha, la buelra 

tomad de Orleans; y en el fitio, 

que os feñalare el caduco 

definoronado edificio 

de una: Ermita , a quien rodean, 

ya en arboles, y ya en riícos, 

poco Pirineo, un Monte, + 

muchos Tempes , un Elifeo, 
hallaréis una Paftora, 
cuyo ruítico veftido 

quaxan 4'copos algunos 
mal colocados Armiños: 

Juana es lu nombre, fu roftro, 
en dos extremos diftintos, 

es grave, pero alhagueno, 

se 

es 



6 
es feyero , pero lindo; 
Y en can nuevo maridage 
os dará á entender (u eltilo, 
que bruto diamante, aun es 
preciofo (in artificio. 
Aísi que la halleis , fando 
del mejor cavallo mio 
lu comboy, bolveróis bridas 
para mudar de camino, 
contramandando la marcha 
por. las margenes del Rio, 
a cuya orilla abanzando, 
con las Efquadras , que alifto, 
eltare yo, no tan folo 
por poder daros. auxilio, 
Í1 os cortan la retirada, 
quanto , porque fi configo 
vér en mi Real elta nueva 
admiracion de los figlos, 
he de locorrer 4 Orleans, 
aflegurando en fu brio 
la reftauracion de Erancia; 
y aísi, pues de mi defignio 
no os he de dar mas noticia, 
Que efta, Condeftable , idos, 
para lograrme el deleo 
de que en tan confafo abiíimo, 
el palmo que vi ideado, 
me. le reprefenteis vivo. y 

Conde. Aunque era de mi lealtad, 
de mis canas, y mi oficio, 
obligacion, ya que no 
convenceros , perfuadiros 
a que creer ligeramente 
un foñado defvario, 
O es delaire del esfuerzo, 
O es debilidad del juicio, 
el dia que 4 mi cuidado 

-Poneis la faccion, no afpiro 
a arguir vueltra ligereza, 
por no evitar mi peligro: 
Y asi veréis, gran feñor, 
en la pricffa con que os lirvo, 
que acierte , O yerre , no hay mas 
argumento , que ferviros. 
Que Paftora ferá celta, 
que á confundir ha venido 
2 Cablos? pero hata verla 

Ao 

e“ 

- La Poncella de Orleans, 
dexemos pendiente el juicios. Va/és" 

Rey. Luis, pues al punto que parta 
el Condeftable-, es precio 
que el Exercito fe mueva, 
ara que todos unidos, 

a Orleans aviltemos , antes 
que la fitie el Enemigo: 
id a prevenir la marcha. 

Delfín. Si haré , aunque vaya fentido; 
de quando fiais tanto empeño 

a otro brazo, de haver vilto, 
que a vueítros favores debe 
mas un vaflallo, que un hijo, 
Confuío voy hafta ver apo 
en qué para—el nunca oido : 
fuceflo de oy. Vafts 

Rey.Cómo, viendo, 
mi bien , que todos fe han ido, 
tan timidamente uraño, 
tan tibiamente remilfo, 
Ó me-mata tu delpego, 
O me caftiga tu olvido? 

dnés. El elpejo , gran feñor, 
mientras entero ha vivido, 
lolo el roftro , que delante 
tiene, retrata; y li el miímo 
criftal quieren que duplique 
el femblante que ha fingido, 
no puede ler (in romperle; 
porque en dos trozos. diftintos, 
“para doblar el retrato 
le ha de maltratar el vidrio, 
Vueltro elpejo era mi amor, 
yo fola hafta aora me he viíto 
en él, y al mirar que hay 
otro roftro como el mio, 
es fuerza creer , que haveis roto 
el crilal, que haveis querido; 
porque folo en dos pedazos 
le retratan dos cariños. 

Re,. Si ello lo dices por ver, 
que otro objeto me ha debido 
elte:rato de atencion; 
coníidera quan indigno 
fugeto es una Paultora, 

Inés.Pues (i tan indigno ha fido > 
ha zelos! ) con quién hablabaís; 

quando dixifteis á gritos: 
Oye, 

4 

| 
| 

| 



De Don Antonio de Zambra. 
Oye , divino pottento, 
aguarda , hermofo prodigio ? 
yi:= mas para qué me agravio 
cada vez que lo repito ? 

Rey. Si fabes , que defde que 
te vi te adoré , rendido 
A los rayos de tus Ojos, 

- A las fuerzas de tu hechizo, 
cómo defconfias? Inés. Como 
otro dueño advenedizo, 

otro afeéto foraftero, 

fia duda fe ha introducido 
en tu pecho: 0 nunca huvicra, 
generolamente altivo, 
fido el Duque de Alenquer, 
quien para cumplir configo, 
me faco de Dobre! O nunca 
Te huviera mi fe rendido 
2 quien, aunque Rey , es hombre, 
y fiendo hombre , es fementido, 
fallo , aleve , y::-= Rey. Confidera, 
que el rato , que eftoy contigo, 
hago falta a otros cuidados; 
y pues folo al tiempo fio: 
tu fatisfaccion, efpera 1 
que haya el tiempo de decirlo. 

Ines. Si haré , aunque sé que ya el mas 
de lo que quiero me ha dicho. 

Rey. A eE: prilion adorada, 
yo te limaré los grillos. ls 

Inés. El te guarde: os re e 
lifonja , para martiiio ? Vafe. 

Tocan caxas , y clarines, y falen Enrico, 
Rey de Inglaterra , con la Liga de la far- 
retier , Filipo de Borgoña con Tuysón, Talbot, 
Marifceal , todos con botas , plumas ) y 

baftones , y Soldados Inglefes: de: 
28 acompañamiento. gu? 

Filipo.Aquella,gran feñor,d veis enfrente 
mal divifada dórica montaña::- ¿ 

Talbot, Aquel babel de Torres eminente, 
piramide inmortal de la campaña::- 

Filip¿Aquella 4 quien del Rio traníparente 
camina a guarnecer la undofía fuña, 
y en cada valuatte , en cáda piedra 
fe enredaa trozosel laurel por yedtaii- 

Talbor.Aquella, en fia; Ciudad 4 populoía 

le ciñe de peníiles , y de al Llisid , y de almenasis- 

FE 

Filip. Aquella, en fin,que barbara, y hermoÍa, 

con folo floreció tres azucenas::- 

Talbór. Maravilla a los figlos portentofa::- 

Filipo. Murada guarnicion de-fus arenas::- 

Talb.Orleanses Plaza fuerte,yde importácia» 

Filipo. Es Orleans , el Narcifo de la Francia. 

Enrico. Preto , Filipo , Duque de Borgoña, 

cuyo nombre inmortal el mundo aclama, 

por mas que de la embidia la ponzoña 

quiera infeftar la flor de vueftra fama: 

Preíto , Talbot , por cuyo ardor retoña 

fertil laurel la mas caduca rama, 

dará de Orleans la venerada gloria, 

laftima al tiempo , ruinas A la Hiftorias ' 

Carlos , 4 quien la Francia reconoce 

de aquelte nombre Septimo Monarca, 

Rey folo es de Burgués,porque en el goce 

el corto imperio que fu Cetro abarca: 

Ya la memoria de fus Pares Doce, 

que leyes impulieron a la Parca, 

cubrio de olvido el tiempo , cuyo amago 

la cego con el polvo de fu eftrago» 

Y pues injuftamente os hizo guerra 

n los elados Belgicos Pailes, 
. 

oy no le he de dexar palmo de tierra 

donde trafplanteÍus ajadas Lifes, 

pues de fu Patria , Marte le deftierra 

los triunfos que ganaron tantos Luifes; 

aun Carlos perderá, pues al poftrarlos, 

baíta un Enrico para muchos Carlos. — 

Filip.Quiéa creyera, en uno, y Otro empeño, 

3rbicro fiendo de Dominios grandes, 

echara menos el llamare dueño 

de aquel corto pedazo de la Flandes ? 

Mas ya del hado ha conocido el ceño, 

folo en fede que ta mis Tropas mandes. 

Enr.Para que fu defprecio al múdo aflombre, 

defpues del Reyno , borraréle el nombre. 

Talb.Qué mucho harás fien cada Ingles va- 

un nuevo Marte ligue tuEltandarte, (liéte 

quedandole al Francés , entre lu gente, 

pocos Adonis para cada Marte ? 

Yo el menor de ellos le ollaré la frente, 

por fervirte , Íchor , por lifonjearte; 

pues rayo loy , que para quando importe 

fe encendió en los carambanos del Norte» 

Enrico. En Paris ha de Lp 

i u perdido Amperio. ungido Rey de lu P p 28 



8 La Poncela de Orleans, l l Talbot. Elfo es hacer dicholo fu deltino, 
mas que infelice fue lu vituperio; 
y pues ya de la fuerte le previno 
la rueda infiel el duro cautiverio, 
dexa que viva en brazos de la pena 
de vér. Dentro tocan un clarin, 

Bnrico. Mas qué clarin es el que Ífiena ? Filipo. El Duque de Beufore fera Gn duda, q de Orleans viene de tratar fu entrega; y ave ella trompa de metal faluda 
tuTienda Real,quádo átuCampo!llega. Taltor. Yade la alfombra de la felva ruda la grama pila, y al borren fe niega, 
por mas prefto lograr venturas tantas, Sale el Duque de Beufort, con botas , ef 

puelas, y balon, 
B:1f.Dame,Enrico inviétilsimo, las plátas. Enrico. Mas leguro abrigo fon 

mis brazos; llegad, y en ellos, a la fombra del defcanto 
hallarás parte del premio. 

Beuf. La dicha de tal contado 
me dara fegundo aliento. 

Enrico. Qué traes de nuevo: de O:lcans ? porfia Alenquér fobsrvio 
€n no rendir a partidos 
la Plaza ? 

Bcuf. Aunque liempre ha hecho 
repugnancia 4 los Tratados, 
queriendo morir primero, 
que entregarla : oy , gran (eñor, 
li no me engaña el deleo, 
la havrá de rendir por fuerzas 

Enrico. Cómo , Duque ? 
Besf. Como haviendo 

negandofe 4 los decentes 
partidos , que le he propueíto 
de parte tuya , evitando 
el entrarla Á langre , y fuego, 
lia vér quán delelperado 
elta de focorro, puelto 
que retirado en Burgués 
el Rey, con el corto gruelío 
de lu gente, hacer no puede 
el menor deltacamento: 
alterados los Payflanos, 
en voz de motín, dixeron, 
que aceptaban los partidos; 

ler el que vaya a romperlos. 
Enrico. Coronel » con cien Dragones | 

lalid en fu feguimiento, 
llevando, por (i:en el bolque 
tienen abrigo ,. otros ciento | 
Infantes a la gurupa. 2d 

Talbot. Aunque de fu verde centro: 
le buelvan” hojas, y ramas, l Corazas , y Fuíleros, 
no me ha de: quedar ningunos. | Anrico, De vueítro valor lo creo. Buf. Quiza Alenquér:, procurando 
hacer «el ultimo arrelto, 
havrá. hecho falida, 

Talbos. O quanto j y y 
defcaré , que cuerpo 4 cuerpo 
nOs vicllemos en campaña! 

y aunque el Duque 3 todos ellos 
fe quifo oponer, en vano 
quiío , pues como es un Pueblo 
hidra de muchas cabezas, 
poco importa, que el esfuerzo | 
un cuello corte, (i quedan 
animados muchos cuellos, 
En fin, feñor , la Ciudad, 
embuelta eñ el vago inquieto 
tumulto de tantos juicios, 

- divilos , y comuneros, | queda efperando (4 que ti, 
fi confirmas el propuelto 
paíto, fe lo aviles , dando 
la blanca Vandera al viento; 
con cuya noticia::- Bnrico, Balta, 
porque fiendo mi defeo::- 

D'ntro. Monta”, monta , abanza , abanzas Enrico. Duque ; mirad , que es aquellos 
Sale un Soldado, 

Sold. Que haviendo delde las lineas: nueítra gente delcubierto | una Eranceía partida, . j e 
cuyos cavallos ligeros, 
a toda brida , tomando Te 1 
la .buélta de Orleans , han hecho 

no permite el ardimiento 
de tu gente , que fe elcapen 
de muertos, 9 prifioneros, 
queriendo , feñor., cada uno | 

| 

alto a la viíta de un bofque, y: | 

| 

y 



De Don Antonio de Zambra. 
pero para qué me acuerdo 
(ay Madama! ) de fu dicha, 

- fi es fuerza dar con mis zelos! Vafe, 
Enrico. Por (1, como ha dicho el Duque, 

efta falida ha difpuelto 
Alenquer , para obligarnos 
2 ir embidando los reftos, 
demosle efle gufto; vayan 
marchando los Regimientos 
de Efcocia , cubriendo fiempre 
la marcha 4 los quatro Tercios 

de Lofon , Kinfal, Neucaltre, 
y Pobelantl : todo el Cuerpo 
del Exercito, en buen orden, 
los (iga 4 tomar el puefto 
luperior que los domina, 
que quando nos falga incierto 
el ardid que difcurrimos, 
eftaremos á lo menos 
mas cerca , para mudar 

.€n el affalto el reencuentro, 
Beuf. A dar las ordenes voy, 

porque no fe pierda tiempo, 
Bnrico. Ea, Duque, oy es el dia 
de acabar con todos ellos. . 

Filipo, Fuerza es fer vanidad mia 
> e E triunfo vueítro. 
rico. Venid conmigo, 

Dent. Pafor 1.Ola $ e Se 
Dent. Patin. Quien llama E 

Pafor 1. Soltad los perros, 
pues traidor Lobo amenaza 
la quietud de los Corderos. Dent. Juana, Atajadle antes que llegue, 
porque le ahuyenten mas prefto 2 E hondas ,. y los cayados. 
fores. Al Lobo , al Lobo. 
Sale Patin de Paftoy 

Patín, Jumentos, 
4 elpacio , que effo es decir 
4 Patia, a Patin, puelto 
que entre uno , y otro n 
diferencia , que el AS paa Pañores, Seguidle ,- pu . 
huyendo vá. la prada 

Salen dos Paffores di/parando | 
Paffor 1. Dale pco ab Pafor 2. Mas feroz. le viene al tiros 

, COn xZamarra, 

Patin, Ea , hijos, al Cocheto, 
que eflo es lo miímo que al Lobos 

Pafior 1. Patin , ayudanos. Parin, Ello 
no les toca 4 los Patines. 

Paffor 2. Pues para evitar el rielgo, 
huyamos.: Patin. Ello si toca. 

Vanfe los Paftores , y fale Ffuana por medio, 
juana. Donde vas , cobarde? 
Patin. Bueno |! 

a que no me coja 4 mi, 
de quantas veces yo fuelo 
cogerle 2 el. fuana. Pues porque veas; 
que en nombre de Dios le venzo, 
no huyas, y quede fiada 
de efte rifco corpulento 

la guarda de mi cayado. : 
Arrima el cayado a un rifco , que bavra 
en medio del tablado , y entra , bolviendo a 
falir luchando con un Lobo , que dexa 

caer en el tablado un Corderillo 
enfangrentado. 

Patin. Ira de Dios, que defpecho! - 
pero qué puede admirarme, 
Í¡ para Juana es lo mefmo 
echarla Tigres, que Gozques, 
y. Leones , que Falderos ? 
Con el ha embreltido: ha guapa ! 

Juana. Vandido bruto, que hambriento 
de la fangre de mis crias, : 
fiempre 4 hurto de mis alientos, 
traidor «Jas afíaltas, oy 
de tu:robo lin provecho, 
en el ultimo malogro 
daré «cl piimer efcarmiento» 

Patin. Ay milero Corderillo, 
que con torreznos de hucllo, 

«en la cocina del hambre 
te han. mechado antes de tiempo! 
pero en que pienfo ? Paítores, 
acudid , acudid prelto, 
que peligra Juana de Arc. 

Dent. Condef?. Pues todas las feñas veo, 
a embofcaríe en la efpefuras 

Patin, Ello es peor. 
Juana. Ya en lang ientos 

raudales vertio la vida, 
por donde bebió el defeo. 

Patín. Ay feñora , que hay mas mal. 
B Condiff, 
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Cond:f?. Yo Tolo llegar intento, 
y pie a tierra, y mano en brida 
«queden los demás. Patín. Me huelgo. 

Juana. Que ferá clto: Sale el Condefiable. 
Cond:/?. Elto es, 

hermolo prodigio nuevo 
de elte defierto, venir 
a bufcarte a elte defierto: 
y pues en ler Juana de Arc 
no me queda duda , :puefto 
que tu valor en la lucha, 
que vi defde aquel repecho, 
me lo dio 4 entender, conmigo 
ven. fuana. Anciano Cavallero, 
pues donde ? 

Condef?. No. el tiempo pierdas, 
que vale mucho un momentos. 
Carlos Septimo de Francia, 
Rey infeliz, pero bueno, 
por ti me embia: efía Efcolta; 
bolando , antes que corriendo, 
te pondrá en fu Campo. Juana, Baftaz: 
pues aunque no se el intento, 
Íobra el orden. Quándo no: 
cumple fu palabra el Cielo!' 

Condeff. Vea , y fobre aquel cavallo, 
cuyos Reales paramentos 
tu aprecio afleguran, fubes, 

Juana. No he menelter mas aprecio, 
quando del Inglés orgullo 
voy a poltrar el denuedo, 
que faber que he de fer yo 
David de elte Filiíteo. 

Patin. Y no voy yo? 
Dent. Talbot. Pues del bofque 

le guarnecen , pegad fuego 
á fu maleza. Sale un Soldado Frances. 

Sold. Qué aguardas, 
feñor , quando vés, que dentro 
del bofque eftamos cortados 
del enemigo? Conde. Qué harémos ? 
mas qué pregunto ? Piítola 
en mano , y romper por medio. 

Juana. Dame una efpada , vereis 
como de fu propio incendio 
relampago vivo , logro 
bolver contra ellos el fuego. 

Cond.No es tiempo aun de que te arriefgues, 

Caxas. 

Es y 

o A 

La Poncella de Orito, 
porque folo es el: precepto 
llevarte. Sold, Montad , y vamos. 

Patín, Señores, y yo me quedo? 
Juana. Sigueme, Patín. 
Dent, voces. Al arma. Caxat. 
Juana. Pues oy a lidiar empiezo 

por orden del Cielo, el triunfo 
correrá 4 cuenta del Cielo. 

Condef?. Deítino , no me embaraces 
hacer al Rey elte oblequio. Van/ti 

Patin. Há Poncella 2 há Juana ? digo? 
no hay mas hablar ? bolaverunt: 
Bueno es decirme que figa, 
y dexarme 4 pie? efto es hecho, 
que los Patines no corren 
fino es encima del yelo. 
Ya: del bofque con los fuyos 
lale ; ya los otros, viendo 
que le efcapan como gatos, 
los embilten como perros; | 
O diganlo los tronidos Dentro tiros 
de los bufcapies de hierro, ' 
que difparan. 

Dent. Condef?. Pues la emprefía ' 
elta vez fe logra huyendo, 
a retirar. Dent, fuana. No prelumas; 
airado bruto fobervio, 
por mas que herido del plomo, 
no te fujetes al freno, 
vengarte en mi precipicio. 

Patin. Allá vás por ellos cerros; * 
acá, cavallo, ú demonio. 

Dent, Talbor, Seguidlos , hafta vencerlos- 
Patín. Ay , que es mi ama la que vá 

defpeñada quando menos. 
Ea, valor, a librarla, 

que el focorrer el defpeño 
de una Dama, no fiempre es 
de los Galanes primeros. Vaft. 

Dent, voces. Árma , arma. Caxas» 
Salen el Rey Enrico , el Duque de Beufort» 

Filipo , y. Soldados Inglefes, 
Enrico. Pues defde aqui 

la elcaramuza fe ve, 
en fé, de que adelanté 
la marcha con que Íali, 
otras Tropas empeñemos 
en fu ayuda. Filipo. Que do 



De Don Antonio de Zamora. II 
ferá aquel, que delmandado 
llega ? Beufort, Prelto lo verémos; 
pues furiofo fu cavallo, 
ya le ha defpedido al fuelo 
del borrén. 

Dentro fuana. Valgame el Cielo! 
Enrico. Traedle para averiguallo 

a mi viílta , «(1 con vida 
el delmayo le dexó. 

Filipo. Apenas fe recobró 
del afflombro, y la caida, 
quando a nueítra vita llega. 

Sale fuana. A donde, infeliz acalo, 
me arrojas? Enrico. Detén el paflo, 
pues precipitada , y ciega 
con la eftrañeza 4 que obligas, 
muger , has venido a fer ná 
mas enigma , que muger. - 4: 

Juana, De las "Tropas Enemigas!” 
del Inglés, que oy de la Francia 
triunfa con loca ofadia, 
loy quien afpira elte dia - 

- 4 deshacer la arrogancia: 
y (í como en el femblante 
me avila la Mageltad, 
fois vos. fu Rey Carlos, dad 
a belar , Francés Arlante, 
los pies, á la que Paítora 
humilde, con fu valor 
cobrar-elpera , feñor, 
quantas oy pérdi 
fu rado ins 0 
fi el favor del Cielo explico 
yo haré, que el dosél de Blfrica 
firva de alfombra 4 tus pies. 

Enrico. Ruítica. muger , advierte 
quan deslumbrada caminas; 
pues quando anuncias mis ruinas 
elta en mi mano tu muertes. 
Enrico foy de Inglaterra, 
mi Exercito elle que vés, 
y tu la que oy a mis pies 
me informas fegunda guerra: 
mas pues tu locura toco, - 
darte la vida procuro; , 
porque. nada hay mas feguro 
que no hacer cafo de un loto 

- JPUana, Bien de tu jadtancia creo, 

que eres Enrico ,y bien se, 
que de mi locura haré 
juicio para mi troféo. 

Enrico. Autique es delaire del brio 
el dar: platica .4 mugeres, 
dime , villaná:, quién eres? 

Juan a, El ruítico oriente mio 
fue Donpte , Villa dichofa 
de la Lorena , 4 quien oy 

luítre con mi nombre doy, 
y delde donde 4 la hermola 
fertil amena region - 
de Orliens vine 4d spacentat 
mis ganados , para dar 
vitorias 4 mi Nacion; 

pues defde oy no havrá batalla, 
en que no quedes vencido 
de mi valor. Enrico. Yo rendide 

de una muger? calla, calla, 
_ que vivo yo::- mas qué digo? 

Duque , haced que fe le de 
otro cavallo, porque 

quando fie mi enemigo 
toda fu efperanza en ella, 
el bien no fe le dilate 
de que lu Reyno reícate. 

Juaña. No fiempre airada lu eftrella 
en tu favor ha de eftar; 
pues oy para fu confuelo 
muda de femblante el Cielo. 

Enrico. Pues en irle tú 2 ayudar 
coníilte .fu defempeño, 
dile 4 Carlos de mi parte, 

que yo he querido embiarte, 

porque conozca quan dueño 

oy de fu fortuna fui, 
teniendote: en mi poder; 
pues (Gi la llega 4 tener 
la ha de recibir de mi. 

Beufort, Rifa caula la rapaza. 
Filipo. Graciofa eftá. Enrico. Vete , y di 

4 tu Rey, que defde aqui 
marcharé 4 tomar la P..za 
de Orleans. fuama, La difiendo yo. 

Beufort, Buen Caudillo. 
Juana. Dios me ayuda. 
Filipo.Con que has de vencer? 
Juana. No hay dudas os 

B 2 Enric0s 
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12 La Poncella de Orleans. 
Enrico. Para mi' no hay triunfos ? 
Juana. No. 
Enrico, A affaltalla. Juana. A defendella. 
Enrico..Que alla el fucelío dira! 

quien es Enrico. fuana. Y: alla 
labreis quien esla Poncella. Pafes 

Enrico, Pues tan 4 la viíta eltamos, 
march:mos a la Ciudad, 
que efto acalo me ha picado. 

Filipo. Lo primero «es ocupar 
lu puente, porque no pueda! 
entrar locorro en Orleans 
la gente, con que a fu vifta 

_ de campo bolante: efta 
el Enemigo. Enrico. Con eflo 
de una vez acabarán 
todas lus fuerzas. Beufort. Bien dices; 
toca, Tambor , amarchar. 'Caxas. 

Todos. A Orleans, paíle la palabra.  Vanft. 
Salen el Rey , el Delfin, el Condeffable, y 

Soldados Francefes. 
Rey. Nada , nada me digais, 

Condeftable. Conde/?. Gran feñor, 
quién de una cafualidad 
ho pende ? fi fu cavallo 
fogolamente. tenaz 
torció la lenda. Rey. Ay de mi! 
que fiempre en mi daño eltán 
los acafos5 y fin Juana 
en vano elpero lograr 
triunfo alguno. Delfin. Aqui cftoy yo, 
que enmendaré. los demas. 

Detro voces A Orleans , paíle la palabra. 
Rey. Que es efto ? 
Condeff. Que en marcha vá 

acercandofe 4 la Plaza 
.el contrario. Rey. Pues podrá, 
faliendo de ella , abrigarnos 
Alenquér , 4 embarazar 
el paífo del puente. Delfín. Al pueñte. 

Dentro fuana. Nada , Franceles , temais, 
que ya Juana la Poncella 

os favorece. Rey. Elcuchad, 
que defde un cavallo haciendo 
feñas un lienzo de paz, 
nos habla una muger. Conde. Y es 
la que mandalteis buícar. 

Rey. Juana es? pues ya delde aora 

es todo felicidad. 
Delfin, Ya defmontada , a nofotros 

le encamina. Sale fuand. 
Juana. Dónde efta, 

valerofos Capitanes, 
el Inviéto, Auguíto , Real, 
eloriofo Monarca nueítro ? 

Rey. Donde para celebrar 
tu venida , con los brazos 
la enhorabuena te dá.  4Abrazala, 

Juana, Pues nó nos permite el tiempo 
mas diverfion que lidiar, 
y con mirarme vencer, 
mas prefto quien foy fabrán; 
al opofito , feñor, 
pues li vueftra Mageltad 
labe , que el Cielo le ayuda, 
que pretende faber mas ? 

Rey. Dices bien: toma el bafton, 
porque con tal General 
le affegura el triunfo. Dale el bafoma 

Dentro voces. A. ellos. Caxas. 
Rey. Soldados , repetid ya, 

viva Juana. Todos. Juana viva. 
Delfin, Elte aplaulo Militar 

prueba , que fuperior caufa 
para nueítro bien la tray. 

Juana. Pues ya he cumplido , feñor, 
el precepto que me dais, 
a mi cargo eltá emprender, 
y a vueítra cuenta el triunfar. 

Rey. No fue mi dicha aprehenfion, 
pues ya es mi bien realidad. 

Todos. Viva Francia : San Dionis. Caxas. 
Dentro Duque. Abíamos de la Ciudad 

las puertas, faliendo todos 
oy a morir, 0 a triunfar. 

Dentro unos. Viva Enrico. Caxas, 
Otros, Carlos viva.  Vanfe empuñando» 
Todos. Arma , guerra , guerra. 
Sale Patin con unas alforjas al ombros 

Patin. Andar: 
á buen tiempo vine yo; 
pues quando menos, fe ván 
unos , y otros 4 embeltir, 
qual (i fuelle a merendar. 
Si efta muger, fi efta Juana, 
O Poncella , 0 Barrabás, 

aun- 



aunque fe fue por alli, 
eltará ya por acá? 
Malo vá elto , que aázia aquí 
vá viniendo pian pian 
la chamufquina. 

Sale el Delfin retirandofe de algunos Sol- 
dados Inglefes. 

Soldados. Rendios. 
Delfin, Quan en vano lo intentais, 

en fe de mi defaliento; 
pues nunca fabe entregar 
lu efpada un Delfin de Francia. 

Sold. 1. Muriendo la entregarás. 
Sale fuana, y los retiran, 

Juana. Ello no , que le defiende 
el valor de Juana de Arc. 

Soldad, Rayos defpide fu acero. 
Delfn. Pues tú la vida me das, 

inmortal ferá mi aliento.  Vanf. 
Dentro Enrico. Soldados , a retirar, 
Todos, Vittoria Francia. Caxas, 
Salen huyendo el Rey Enrico, Filipo , Tal. 

bot , y Soldados, 
Talbor. Señor, 

- mirad, (ino os retirais, 
_ que peligra vueítra vida. 
Enrico. Ay de mi! fuerza (era, 

por no oir, que aquellas voces 
¡des para mi pelar::- Vanfe. 

nt.voces. Tu i PSN Al Me E Poncella viva. Caxas. 

Salen fuana , el Rey , el Del 
defiable, el Duque, 7 an pe 

Juana. No los Ggais, j 
leñor , pues huyen. Rey. Muftre 
honor de Francia, pues ya 
me empiezas 4 hacer dichofo, 
yo tehe de hacer inmortal. 

Delfín.La vida debo 2 lu aliento, 
Rey. Duque de Alenquér., llegad, 

que el haver vos de la Plaza 
falido , fue el principal 
motivo de la vitoria. 

Duque. Vos 4 ¿como quien fois, me : Patin. q , me honrais. 
Aca eftamos todos amd, 

Duque, Quién efta muger fera, 
en quien igualmente admiran 
el valor , y la beldad ? 
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Rey. A Orleans, Monfieures , que en ella 

quiero 4 los figlos dexar 
en. una efltatua memoria 
de la Poncella de O:lcans. 

Todos, Juana viva. Juana, Solo a Dios 
aquellos aplaufos das. Vanft. 

Patin. Elta muger le parece | 
i la Dama Capitan» 

PH A IE 

JORNADA SEGUNDA. 

Tocan marcha , y Jalen el Rey , el Delfin, 

el Condeftable , el Duque , y fuana de hom- 

bre , con botas , y bafíon, y detras Pa- 
tin de Soldado ridiculo. 

Duque. En tanto , gran feñor ,que , fatigada 

de la prolija marcha acelerada, 

defcanía vueftra gente, 
- enelta Quinta, 4 quien el tranfparente 

raudal ciñe del Oyfe criftalino, 

podréis a las farigas del camino | 

dar treguas , pues fu fertil fitio umbrofo 
combida á la quietud , llama al repofo. 

Juana, Inviérifsimo Carlos, ya la fama, 

á en trompas buela,en plumas fe derrama, 

Conquiftador dichofo te apellida 
de aquella antigua Mageltad perdida, 
que te ufurpaba con injufta guerra 
la liga de Borgoña, y de Inglaterra; 

ya coronado en Rems., de donde aora 

paíía a Paris tu dieltra vencedora, 

recuperadas quedan, y triunfantes 

las Plazas de Grenoble , Potíers , Nantes, 

Ablés,Renes, Sant,Ponx,Dax, y Burdeos, 

con las demás , que en bélicos trofeos 

reconocen , que el Cielo foberano 

2 tu focorro dirigió mi mano: 
y pues aelta Corona 

mi ardor la guarda, lu lealtad la abona, 

vive Gin fufto , triunfa fin recelo, 

que toda es ojos la piedad del Cielo. 
Rey. A tuesfuerzo , bellifsima Paftora, 

deber confielfo el explendor , que dora 
la esfera de mis fienes ; y enrecuerdo 

de que conquiftas tú lo que yo pierdo, 
en la boca del puente, á 
que del Alver la rapida corriente 

en 



14 La Poncella de Orleans, 
en Orleans ,u domina, 5 leñoréa, 
haré, Juana , que fea 
teltigo el bulto de una eltatua tuya, 
para que el tiempo arguya 
quan inmortal ha de vivir en ella 
el Lorenés , blafon de la Poncella. 

Patín. Yo , quefoy en la faría de lu fama 
Guardaropa de triunfos de mi ama, 
otra no he de tener ,que adorne eterna 

la puerta Bacanal de mi Taberna ? 
Rey.Mas es tu buen humor,que tu denuedo. 
Pat.V cilme tan (in valor? pues tengo miedo. 
Rey. Duque ? Dugue. Señor. 
Rey. Cómo no ya ys llegado 

a la Quinta Madama ? 
Duque. El intrincado 

pantanofo rodéo del camino, 
no tan faciles fendas le previno 
al Calés en que viene. 

Rey. O quanto fiento 
haver de hacer execucion mi intehto ! 
Decidla, afsi que venga, 
quanto me alegraré de que prevenga 
en elte nuevo Abril de hojas , y ramas 
la muíica dulzura de fus Damas. 

Duque. A obedeceros voy, por fi ha venido: 
O quánto , Cielos, fiento el haver fido 
tan fin culpa culpado, (Vafe, 
pues yo truje el hechizo , y el cuidado ! 

Rey. Luis, Juana , de mi holpedage 
ala eftancia prevenida 
os retirad. Delfín, Aunque agravie 
con la aufencia la caricia, 
obedeceré. fuana. En la amena 
fertil eltancia florida 
del Jardin efperare, | 
mas guftofa que en la Quinta. 

Rey. Pues tu elpada , Juana ; ha. fido 
valía de mi Monarquía, 
yo pagaré tanta deuda, 
aunque le pele 4 la embidia., 

Juana, Tu elclava foy. Rey, Idos pues. 
Losdos. El Cielo guarde tu vida. Vanfe, 
Condeff. Pues fe queda folo el Rey, 

y eltar no puede á la vilta apo 
Midama , oy haré que Juana 
tan buena ocalion conligas  Dafe 

Rey. Vos no os vais ? 

Patín, Crei , que no hablaba, 
feñor , con las fabandijas 
lo del idos de los Reyes. 

Rey, Quién fois? 
Patín. Un criado en cifra 

de Juana. Rey. En cifra ? 
Patin, Es que 4 mi 

le reduce fu familia, 
Rey. Baíta el ferlo , para que | 

yo os eltime. Patín. Es por mi vid 
una lanta. Rey. Su virtud 
lus portentos certifican. 
Sois Soldado ? Patim.No feñor. 
Al paño fuama, y «el Condeffable. 

Condef. Mucho de tu valor fia, 
Juana , mi lealtad. Fuena. Elta es 
la mas dificil conquiíta; 
mas por cuenta de Dios corre. 

Rey. Por qué en una Compañia 
no fentais plaza? Parin, Porque 

Loy inclinado.a la briba; 
además, que. el fer Soldado, 
no €s ningun Govierno en Indias; 
porque que es [ervir ? es mas, ' 
li al pobre Infante fe mira, 
que no faber lo que es olla, 
traer rota la ongarina, 
verle lin caza en la mela, 
y con caza en la camila, 
doimir' en el fuelo, andar 
a pata, comer de prifa, 
no dormirfe quando es polta, 
ahorcarle quando es efpia; 
y defpues de traer al ombro 
un mofquete de cien libras, 
morirle fin teltamento, 
y enterrarle con Vigilia ? 

Rey. No vueltro ruítico genio 
con facilidad fe aplica 
al honor de la campaña. 

Patin. Atengome 4 la cocina. 
Rey. Delpejad. Condef. Llega, pues y2 

tu criado le retira, 
Patin. Soldado? antes me casira. m 
Sale Juana con un ramo de fires, y tP 

un lirio grande. . 
Juana, Señor ? Rey. Juana? pues no havi25 

retiradote al delcanlo ? 
Juanáo 
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Juana. La fragrancia , la armonia  ” 
del Jardin , me fufpendio, 
tanto , que en él divertida, 

cogiendo he eftado eftas flores. 
Condef?. Voyme , porque no colija, 

que es mia efta accion. Vafe. 
Rey. No he dicho, 

que defpejeis? Patin. Ya me ibas 
Yo fer Soldado? primero 
comprára la feñoria. Vafe, 

- fuana. Muchos dias ha, feñor, 
que cobarde , que remifía, 
por no exponeros a un ceño, 
os recaté una noticia; 
pero oy, que a lolas os logro, 
vueltra Mageltad permita, 
que doren mis lealtades 
yerros de mis ofadias. 

Rey. Tú temes, Juana ? no fabes, 
que nada que tú me digas 
puede enojarme? fuana. El recelo 
es, feñor , de que la miíma 
razon que obra como amante, 

_ ho os-ofenda como indigna. 
Rey. Al generofo valor 

de un Monarca, nada priva, 
Juana , el ferlo ; y afsi 
profigue en tu intento , y mira, 
que fi me adulas el genio, 
me ajas la foberania. 

Juana. Pues en ella confianza 
proleguire. Rey. O mi malicia ap, 
me mintió , O ya sé a qué centro 
ván a parar eltas lineas. 

Juana. Sire , la mas alta prueba 
de las piedades Divinas, 
es difpertar al que duerme 
al golpe de las defdichas; 
porque al fin, la pena, el fulto 
el trabajo, la fatiga, j 
lon aldabadas del Cielo 
en el fueño de la vida; 
pues (i aun 4 efte rigorolo 
enfayo: de fu jufticia, 
debe en el hombre la enmienda 
relponder agradecida; 
con quánta mayor razon 
debera ferlo aquel dia, 

que el azote del avifo 
tan blandamente caftiga, 
que fufpenfo en lo que amaga, 

le detiene en lo que alivia? 
Dios en los primeros paífos 
de elta guerra , de lus iras 

mueltra os did, pues no huvo en Francía 
tierra, que en fangre teñida 
no acordafle nueftro eftrago, 
ya purpurea, O ya marchita; 
y viendo con quan rebelde 

pecho el amor os obítina, 
mudo el rigor en clemencía, 
trocó el enojo en caricia, 
por vér fi a vilta de entrambos 
á un delengaño os movia 

una piedad tigorola, 
O una venganza propicia: 
vueítro Reyno , aunque leal 

os adore, os quiera , Os Grva, 

fiente , que de injuíto Imperio 
efte en la prifion impia 
vueltra altivez ultrajada, 

vueltra libertad cautiva. 

Madama Inés::- Rey. No adelante 

pafles , pues inadvertida, 
fi todo el esfuerzo pones, 

todo. el mérito me quitas; 

y porque veas::- Al paño Madama Inés. 

Ines. El Rey 
con Juana! 4 efpacio, malicia. 

Rey. Que alsi que tú::- 
Inés. Oir conviene. 

Rey. Fuiíte el norte de mi dicha, 

refolvi arrojar del pecho 
efía aleve fementida 
imagen. O quánto cueltan As 

las voces que lo publican ! . 

Inés. Qué oigo, zelos | Rey. Efta copia, 

Saca un retrato , y le rompe» 

que en vitela colorida 

bofquejo el pincel a luces, 

para borrarla 4 cenizas, 
hecha pedazos acuerde 
mi defengaño , y fu ruina. 

Inés. Elto miro, y no rebienta 
de mis enojos la mina! 

Rey. Y no folo::- Inés. Infeliz. hado ! 
: Rey. 
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Rey. Has de ver::- Inés, Eltrella elquiva ! 
Rey. Que de mi memoria fale | 

Inés, fino que al huicrla, 
aun de mi Reyno la arrojo, 
porque mi delden la diga, 
que como Inglefa, y hermofa, 
es dos veces mi enemiga. 
Ay Amor, que es ella emprelía ap. 
dificil, pero precifa! 

Juanz.Qué bien 4 mi oido fuenan 
ellas voces, pues las diéta 
una fé, que [e acrifola 
en un favor que fe olvida. 

Znés. Hi traidora ! Rey. El mifmo Duque 
de Alenquér, ya que á mi viíta 
trujo el riefgo , ha de fer quien 
del peligro me redima: 
luego “el orden le daré 
de que á la Ciudad que elija 
Madama , la lleve , donde 
(ay de mi infeliz!) la afsifta 
liberal, ya que no fino. 

Inés. Primero que lo configas 
me vengare de .efla ingrata: 
y porque vea que efcondida 
le efcuché , falir refuelvos. 

Rey. Qué [entimiento ! 
Juana. Qué dicha ! 
Rey. Y aílsi::- 
Sale Madama Inés con un ramo de flores ,y 

en medio una ro/a, 
Inés. Ya , fenor , efta 

la Muíica prevenida. 
Rey. Yo os lo eltimo: Juana, a Dios. 
Inés. Otra ofenía ! ap» 
Rey. Ay loes mia! ap» 

qué harás con los agafíajos, 
-(í aun con los ceños hechizas! 

Inés. Elperad , que no es razon, 
que la purpura encendida 
de efta rola, que-a los vientos 
es alqua vegetativa, 
tenga otro dueño , que vos: 
(alsi veré (1 es mentira ab. 
lu refolucion ) tomadla, 
que aunque cercada de efpinas, 
perluade como infelice, Dafela. 
quanto ofende como lindas 

Apo 
ap. 

La Poncella de Orleans. 
Rey. Si tomaré ; mas de qué 

la: ha de fervir admitirla, 
li ha de perder la fragrancia 
alsi que fe aufente el día ? 

Juana. Menos fragil que la rola 
de lus fragrancias nativas 
guarda el lirio lus aromas, 
pues fu azul color explica, 
que es zelolo , y tarde una 
zelola paísion fe olvida. 
Tomadle tambien , feñor, 
pues es juílto que a la viíta 
de una rofa , que enamore, 
ete un tormento que aflijae 

Rey. Qual dadiva tuya, Juana, 
le aprecio. Toma el lirios 

Inés, Suerte enemiga ! ap. 
Juana. Mas qual de las dos, feñor, 

es para vos mas bien viíta? Clarimi 
Rey. Yo::- mas que clarin es efle? 

Sale el Condefable. 
Condef?. Un Embaxador, que embia 

el contrario, llega aora 
a las puertas de la Quinta» 

Juana, Oirle importa. Rey. Decidle 
que entre, y á la galeria, 
que diftante de efle quarto 
la amenidad participa 
del Vergel, podeis llevarle. 

Condeff. Pues Juana no le retira 4. 
con el Rey , ya le havra hablado.Za/t 

Ne 

Rey. Dolor , mucho martirizas; 4P» 
pero es fuerza que te fufra, 
fi he de fanar de la herida. Vafes 

juana. Por no hablarla , bolveré, ap. 

fingiendome divertida, 
a coger flores::- Inés. Por no apo 
declararme tan apriía, 
acabaré el ramillete::- 

Ván cogiendo flores cada una por fu lado» 
Juanas. Que a lolas podrá decirla 

defpues mi enojo::- 
Inés. Que luego A 

podrá decirla mi embidia::- 
Bllas ; y Mufica. Zelola imaginacion, 

no acuerdes mi precipicio, 
que no es jufto que ande el juicio 
al uío del corazon. Lo 

Al 
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Al paño Talbot , y el Cond+fable, 

Talbot. Donde ela el Rey? 
Condef?..En aquella 

galeria , que diftante 
de aqui fe ve. Talbot. La fragrante 
apacible manfion bella 
del Jardin , hace agradable 

— tráníito tan dilatado. E 
Condef?. Venid , pues. Salen los dos. 
Inés. Rencor::- Talbor, Cuidado::- 
Los dos. Quien duda , que la voz hable 

conmigo, pues es indicio 
oir , que dice la cancion::- 

Ellos , y Mufica. Zelola imaginacion, 
no acuerdes mi precipicio. 

Encuentra Talbót con juana , y fe fufpende. 
Juana, Que os fufpende ? 
Talbdr. El vér me admira 

la mudanza de tu fuerte. 
Juana. Mas la fufpenfion advierte, 

que aun aquí temes mi ira; 
mas pues no eftando en campaña, 
mal darte efle elpanto puedo, 
paíía , y cobrate del miedo, 

Taltor. Mas tu beldad , que tu faña 
temer debiera , que eftoy > 
muy hecho yo a fer vencido 
de las armas de Cupido; 
O digalo el tener oy 
tan viva en mi devanto 
la hermofura que perdi, 
que me parece (ay de mi!) 

. Que a cada pafío la veo, 
Encuentra con Madama Inés, y fe fufpende 

Fui 4 decir, y la aprehenfion, 
vencida de la verdad, 
fe ha paffado 4 realidad. 

Inés. Qué me quieres, ilufion ? 
Talbor, Ella es, no hay que dudar. Ap Inés. El es , no hay que difcurrir, ap. Juana. A bulcar al Rey he de ir 

por íi alivio fu pelar, Vafe, 
Talbot. Mas no me engañes , palsion::- 
Inés, Mas na me mientas , indicio::- Ello: y Muf.Que no esjuíto,¿ ande el juicio al uílo de la razon. 

Sale el Duque de Ale 
Duque, El Rey”, Moníi 

ap. 

nquer, 

cut , Os aguarda» 
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Taltot. Solo es mio el interés 

de llegar prelto a fus pies. 
Condef?. Pues venid. 
Inés. Qué me acobarda CDi 

ya, fi en elta contingencia 
a encontrar alivio vengo? 

Talbot, S:ñor Duque , a folas tengo 
que decir a Vuecelencia. 

Duque. En acabando el menfage 
elperaré ala falida. 

Inés. Ved que me importa la vida, 
que bolvais 4 elte Parage. 

Talbot. Mal, Madama , dilcurris, 
fi penfais que faltar puedo 

a mi obligacion de miedo, ' 
por mas que ¡infiel::- Conde?.No venis? 

Talbot, Logrando voy el honor 
de acompañaros. Vanfe. 

Inés, Se alguna 
vez favorable , fortuna. Vaft. 

Salen el Rey, el Delfin, Juana , Patin, y 

Soldados, y haura tres fillas ricas y y al 

lado izquierdo un taburete rafo. 

Rey. Llegó ya el Embaxador? 
Delfin. Cerca de la galeria | 

eftará ya. Rey. Pues conmigo, 
porque vea mi enemigo 
quanto la honra tuya es mia, 
fentada; Juana , has de eftár. 

Juana. Señor, honra tan inmenía, 
en vano lograrla pienía 
mi humildad. Rey. Te has de fentar 

por vida de Luis. Juana. Ya aqui 

culpa ferá mi reparo. — Sientafe, 
Patin, No havrá, por fugeto raro, 

otra filla para mi? ] 
Sold. 1. Calle el, y azia allá le hagas 
Patin. Oiga el diablo del Soldado, 

que ancho e(ta , como le han dado 
leis maravedis de paga. 

' Salen el Condeffable , y el Duque acompa- 
ñando a Talbo: , y llega a los pies del Rey, 

y falg defpues Madama Ines. 
Talbot. Permitid, Marte Frances, 

(quanto a refpeto provoca) 
(turbado eftoy ) que mi boca 
le envanezca a vueftros pies. 

Rey. Alzad , y fepa el intento, 
Cc 

ap, 

que 



18 La Poncella de Orleans, que os tray aquí. Inés, Qué entereza! -Patin, Fiera cuba de cerveza! 
Sientafe en el taburete Talbot. 

Talbor. Yo lo diré ; oidme atento, El Quinto Enrico, Monarca 
de Efcocia, y de Inglaterra, 
de Irlanda ; y de quanta tierra ciñe en las Islas, que abarca 
con cadenas de criftal, 
gozofas de que el las mande, +. en: el Mar del Norte, el Grande 
Occeano Occidental: 
A vos el gloriofo Auguíto 
Septimo Carlos de Francia, 
laber hace íu arrogancia 

-Quanto con él es injufto, 
O ya el trato, 9 ya el poder, 
pues en lid tan fin igual, 
el Balton de General 
entregais 4 una muger, 
que en los montes Ciudadana, 
a donde vivió hafta aora, 
aprendió , fiendo Paltora, 
los refabios de villana: 
Con que fentado en rigor, que fiempre en el mundo ha fido el delaire del vencido 
defdoro del vencedor, 
preíente os hace por mi 
la nota que al Orbe dais 
el, y vos; vos, pues eftais 
dandole 4 entender aísi, 
que mas que aplaufo , baldon, 
tal General os ha dado, 
pues el tronco de un cayado, bufcafteis para balton: 
Y él, al mirar que ninguna 
gloria en efta emprefía gana, 
pues, como 4 muger, 4 Juana 
avorece la fortuna. 
on que aunque en empeño tanto vanidad fuya ha de fer 

ver, que fe acoja el poder 
a la fombra del encanto; 

¿ pues*de las Magias valida, 
de los conjuros fada, 
bay. quien dice, que fu efpada lidia 4 no quedar vencida, 

Por tanto os ruega, que 4 uno 
de tantos, tan lingulares 
Cavalleros , Duques , Pares, 
paíleis el Baíton, ( alguno 
puede haver tan poco vano, 
que aunque vencedor fe arguya, 
para paflarle 4 la fuya, 
le reciba de fu mano. 
Venza el valor , no el ardid, 
lidie el brazo , no el conjuro; 

- Porque el que lidia feguro, 
qué vá á ganar en la lid ? 
nada ; pues aunque contraíta 
la enemiga opoficion, 
quanto quita a fu opinion 
miente 4 fu esfuerzo ys 

Rey. Ya balta; Levantanfe, 
y advertid , que hablais conmigo; pues ciego no haveis mirado, 
que yo jamás he tomado 
confejos de mi enemigo. 
Y porque 4 vueftra Embaxada 
fatisfago de efte modo, 
quiero refponder 4 todo, 
con no refponder 4 nada. 
A Juana , é Inés, con efta ap. 
accion advertir arguyo; 
pues en un acafo incluyo 
favor , delsire , y refpuefta, 
Y aísi, folo le direis, 
que en efte Vergel forido 
me encontralteis divertido 
con ellas flores que veis: 
las Armas de entrambos fon, 
pues una es Lirio, otra es Rola; 
cuya cifra mifteriofa 
explica en elta ocafioh 
entrambos conceptos, pues 
que fea la una quiero 
penacho de mi fombrero, 

Ponefe el lirio en el Jembrero , y arroja 1 
rofa desbojada, 

otra , alfombra de mis pies; 
moltrando , que en efta guerra 
han de perder la fragrancia 
Junto a los Lirios de Francia : 
as rofas de Inglaterra. Vajt Talbot. A mi elte defaire ? Delfin. nal 
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decid 4 Enrico, que en vano 
pienfa el Alcion Biitano 
poltrar al Delfin Frances. Vaft. 

Inés. La for, que al Rey delairo, ap. 
fue la rola , que le di. 

Juana. La flor, que premiada vi, ap. 
fue el lirio, que le di yo» 

Talbot. Que yo elte agravio confienta ! 
Cond+f?. lreme (in hacer calo.  Vaft. 
Duque, Fuexa es efperarle al paño, 

para faber lo que intentas  Pafz, 
Juana. Embaxador , defpejad. 
Talbot. Si haré, por venir mas prelto 

quiza 4 verme mejor puelto. 
Juana. O , con quanta vanidad 

quedarcis de haver hablado 
tantos ultrages de mi! 
y aunque yo los mereci, 
lo que os debe dar cuidado. 
es bolver por la Nacion; 

- pues no faldrá vencedora - 
mientras efta Encantadora 
tenga en fu mano el Baíton, 

Talbot. Solo todos me han dexad 
o tanto , Monficur 

alguien, que guiandoos vaya, 
Talbot. Mucho, Madama, he lod 

la merced. Inés. Venid conmigo, 
y ved, que 4 vueítro valor 
fio alma, vida, y honor. 

Talbot, Pues cómo , ingrato enemigo dueño injuíto? Inés. No es iaa dia vueítra quexa : venid , pues : Talbor. Siguiendoos voy, 
Patin, El hombre es 

de aquellos 4 quien fu hora 
les llegó ; pues mudo, y fordo 
no fupo, qué relponder, 
Y €s, porque, a mi parecer, 
fe eló , como caldo gordo: 
Mas que aguardo, Íi de aqui 
Juana fe fue, y es mi plaza 
el fer fu perpetua maza. Vafe. 

Salen Madama Inés, y Talbor, 
Taltor. Quéá eflo ellas refuelta > Ine, Sis Talbot. Pués::- Sale el Duque 
Duque, Elperandoos he eftado ¿ por vér en efte lugar,  - 

Vaft, 

O. 

, Que no haya 

Vanfe, 
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qué me teneis que mandar. 

Talbot. Mucho os eftimo el cuidado. 
Inés. El Duque es, ya no hay que aguarde, 

pues fabido lleva ya ap. | 
dia , y litio. Duque. Que querra ? ap. 

Inés, Quedad con Dios. Vafe. 
Talbot. El os guarde. | 

Señor Duque , a folas tengo 
que hablar de efpacio con vos; 

, y pues a Suefons con dos 
motivos bufcandoos vengo, 
ved dónde, y quando en campaña 
os dexareis ver. Duque, Jamás 
eítilo dilatar mas- 
el relponder a la faña 
de quien bufcandome vá; 
y aísi , Coronel , elpero 
mañana al albor primero 
en efle bolque, que elta 
entre ambos Campos , a donde 
ferá nueítra feña fola 
difparar una piltola; 
y pues que ya el Sol fe elconde, 
idos feguro de que 
eftaré en el puelto fixo. 

Talbór. Oid : el fitio que me dixo 4p» 
Madama , Cielos, no fue 
el miímo que el me previene ? 
fi, íi yo no efcuché mal.  » 

Duque. Qué dudais en cafo igual ? 
Tabor. Nada , porque nada tiene 

que dudar , quien de los dos - 
vá fiado en los aceros. 

Sale un Soldado. 

Sold, Que defpejeis , Cavallerose 
Duque. Quedad con Dios. 
Talbot. 1d. con Dios. 
Vanfe cada uno por fu lado , tocan caxas, 
y clarines , y falen el Rey Enrico , Filipo, 

Duque de Borgoña , el Duque de Bey- 
fort, y acompañamiento. 

Enrico. Ya que de la obícura fombra 
de la: noche fe guarnece y 
nueítra cautela para ir 
marchando fecreramente 
azia la Quinta, en que Carlos 
el bélico afán divierte; 
y ya que el albor del dia 

Ca del 
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defenmarañando viene 
las rubias trenzas del Alva 
por los ombros del Oriente, 
hagamos alto 4 la vifta 
de efle bolque, en cuya agrefte 
maleza , es de temer que haya 
embofcada alguna gente; 
pues de la efpia lupimos, 
que ázia nofotros le mueve 
11 Exercito. Filipo. Oy mas que nunca 
defev , feñor , vencerle; 
pues la arrogancia , con que 
Carlos refpondió , merece 
darle 4 entender quan trocados 
fentido , y cifra a fer vienen, 
el Lirio el que fe marchita, — 
la Rofía la que florece, 

Bnrico. Lo que yo quifiera, Duque, 
es , que en Juana no tuvielle 
la fuerte tan de fu partes. 

Beufort. La que es magica , noes (uerte; 
ni cómo pudiera haver 
recuperado en tan breve 
tiempo tantas conquiftadas 
Plazas , fin que la valicffe 
el negro paéto, en que impure 
efpiritu la favorece. 

Enrico. Aunque hafta aora pule duda 
en que fer verdad pudieffe 
lo que decis”, pues la embidia 
fiempre es fombra del que vence, 
en tan continuas vittorias, 
bien 4 mi cofta parece, 
que el tiempo me delengaña. 

Filipo. Oy , aunque al hado le pefe, 
le ha de vencer el hechizo; 
pues Íi, como creo, puede 
tomar nueftra gente el bofque, 
podrémos , calo que llegue 
a prefentar en el llano 
la batalla frente 4 frente, 
cortarle la retirada. 

Beufort, Talbót , que 2 reconocerle 
fue lin duda, nos dirá 
li fu maleza confiente 
Tropas armadas. Enrico. En tanto 
que á dar elle avifo buelve, 
Namos recorriendo el Campo; 

La Poncella de Orleans, 
y ya que la fuerte quiere, 
que una humilde muger tanto 
generolo ardor domeñe, 
cumplamos de nueftra parte 
Con morir , y de efta fuerte 
el mundo fabrá que Enrico 
de Inglaterra, 0 triunfa , O muerts 

Beufort. Si 4 Paris fitiar intenta, 
y mi brazo la defiende, 
lolo ha de ir 4 hacer (us foffos 
fepulturas de Franceles. 

Enrico. O con qué pereza , Cielos, 
el dia de oy amanece! : 

Beufort. Será dicholo , pues tarda. 
Enrico. Venid. Beufors. Ya os ligos Vanfto 
Dentro Inés. Sufpende, 

bruto índomito, la faña, 
pues por mas que te defpeñes 
conmigo , quien como yo 
es infelice, no muere. 

Sale veffida de bombre , fin efpada , f 
dos pifolas en la cinta, 

Bien el fuceflo lo dice; 
pues impedido en las redes, 
que , O bien las armas anudan, 
O bien las raices texen, 
legura , pero affultada, 
tus enojos burló: (i 4 efte 
bofque, donde 4 Talbot dixe, 
que aun antes que amanecicfíe 
le aguardaba , havra llegado 2 
pues un figlo me parece 
cada minuto que tardan 
los medios en difponerfe 
para vengarme de Juana, 
cuya embidia::- pero tente, 

Tocan marcha a lo lexos, 
difcurío , que alli montadas 
Tropas 'Azia el bolque vienen 
encamínando la marcha; 
Franceías lon, fi, pues verle 
dexa en las blancas divifas 
hecha plumas mucha nieve: 
qué haré, fortuna, pues fola, 
y en efte trage, li emprenden 
Ocuparle , precifo es 
que en (u maleza me encuentren, 
4 tiempo que (aun porque a pue- 
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pueda de ellos defenderme ) 
perdi en fu maraña inculta 
el cfpadin; pero apele 
al grito de elta piftola 
mi confufion , pues li huviere 
abanzadas centinelas, 
fuerza es que al tiro [e acerquen, 
y dandome á4 conocer, 
puedo lograr que fe enmiende 
tanto acafo: Para efto 
de un Soldado confidente 
me grangearon ruego, y oro, 
vellido , y cavallo: ha peíe 
al hado , que lo difpone, 
y al valor, que lo confiente! 
Pero efto ha de fer: ya el monte, 

Entra por un lado , y fale por otro, dif- 
parando una piffola, 

para que en ecos refuene, 
el ruido que llevo entero, 
hecho pedazos le buelve. 
O ( fuera tan dichola, 
que el viento me relpondiefíe 

Difparan dentro dos tiros en difintas partes, 
favorable! Mas qué dudo, 
fi en: eftruendos diferentes, 
con tres truenos gimio un rayo, 
con tres filvos una fierpe, 
3 tiempo que de las ramas, 
mas que el zefiro, le mueve 
la verde quietud. 

Salen el Duque de Alenquér , y Talbos ,cada 
uno por fu lado, 

Los dos, Apenas 

la fogofa feña ardiente. 
del tiro::- pero qué veo, 

_ Cielos! Inés, Yo foy , qué os fufpende? 
Talbot. La admiracion de que quando 

(difsimular me conviene ap. 
que la efperaba) en el Duque 
venía 2 fatisfacerme 
de vueítros defaires , halle 
al paffo vueítros defdenes. 

Duque. La eftrañoza de que hagais 
doblando el duelo pendiente, 
1 reñía porque os truxe, 
que riña porque os encuentre, 

Inés, pues ni uno, ni otro os efpante; 
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y para-que no fe empeñe 
ninguno en averiguar 
el impeníado accidente, 
que aqui me trae, lepa yo, 
confundiendo las eflpecies, 
que intentais. Talbor, Elfo diré 

yo, pues a mi me compete, 
ya que la feña del tiro, 
hablando equivocamente, 
nos juntos Inés. Elto folo tengo 
al hado que agradecerle. 

- Duque. Madama aqui? raro cafo! ap. 

+ Inés. Aquí el Duque? trance fuerte! apo 
Talbor. Señor Duque de Alenquer::- 

Dent.Fuana.Pie átierra,y venid Francefes, 
conmigo 4 tomar del bolque 
la furtida. Duque. Elta es mi gente; 

mas «no importa , profeguid, 
que 4 mi cuenta , quando llegue, 

vueltra feguridad corre. 

Talbor. Si hate. Inés. Decid. 
Talbor. Atendedme» 
Señor Duque de Alenquer, 

aunque tendreis bien prelente 

el fucefío de Dobre, 

permitidme que le acuerde: 

vos danzando con Midama, 

1 cuyo ceño no debe 
mi rendimiento mas. que iras, 
mi palsion mas que elquivecesió 

Duque. La di la mano fin guante, 
es verdad 5 vos impaciente, 

malicia haciendo el delcuido, 

me obligafteis 4 que os dicíe 

2 entender con el acero, 

que fi teniais tan” leve 

acafo A defaire, en mi era 

repetirle el mantenerle. 
Talbot. En tierra de una eftocada 

cal, que en lances de fuerte, 

no es fer uno mas dichofo, 
ler orro menos valiente; 
mas como eftas contingencias 
del valor , aunque no ofenden, 
laftiman , y mas haviendo 
fabido defpues, que 4 trueque 

de mi tragedia compraltcis 
una: fortuna , ques:- ¿nes Celle . : 

a 
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vueítro arrojo fe defpeñe, - 
labed , que (i yo del Duque 
me vali para ponerme 
en falvo en agena patria 
del rencor de mis parientes, 
ha lido tan fin perjuicio 
de mi honor, que en éel::- 

Duque. Hacedme 
guíto, Madama , de no 
profeguir tan indecente 
platicas Ines. Por qué ? 

Duque. Porque 
ms importa, (i 4 reñir viene, 
fegun lo que cree , dexarle 
creer todo lo que quiliere. 

Talbot. Lo que fofpecho me baltas 
Duque. Pues a qué aguardais? 
Sacan las efpadas , y Madama Inés f 

pone en medios 
Inés. No os ciegue 

tanto la ira, que olvideis 
que eltoy de por medio. Duque, Elle 
reparo, toca falvarle 
al que os truxo aquís 

Talbor. Quien: pienfe, 
que pude yo::- Inés. Pues mi arrojo 
efcrupulo es de ambos, queden 
laneadas ambas malicias. 

Los dos. Cómo ha de fer? 
Inés. De elta fuerte: 

Reñid , pues; pero advertid, 
que para que el duelo cele, 
foy yo padrino de entrambos; 
no tanto porque le eltrene 
la novedad , dé que una 
muger en el Campo medie, 
quanto porque de vofotros 
ninguno de mi folpeche, 
que quien 4 uno de dos bulca, 
a uno de dos favorece. 

Duque. Mirad::- Talbot. Advertid::= 
Inés. Si una 

olada muger fe atreve 
a regir Tropas, en otra 
no es eltraño que fe cuente, 
que apadrino un delañfo, 
lin que entre las dos diffuene 

La Poncella de Orleans, 
la voz 3: y antes que 2 mi agravio ler entrambas valerofas, 

pues- todas fomos mugeres; 
y alsi, ya que el efpadin 
le quedo perdido entre. 
la broza del bofque , fupla 

-Lu falta elte alpid ardiente, 
para partiros el Sol. Saca una piftolá» 

Duque. Quando tanto empeño pende 
de vos, el eltar delante 
ler embarazo no puede 
para reñir. Talbot. A mi mas 
me anima , que me detiene, 
tener delante la caufa. 

Inés. Pues para que 4 un tiempo mueftré 
quáo agradecida 4 entrambos 
mi obligacion le conficffe, 
difparare la piftola, 
porque no se (i elte fuerte 
heroico elpiritu mio, 
quando á uno de los dos viere 
herido , podra (ufrir, 
que del otro no le vengue: 

Di/parala , y riñen los dos, trocando puefose 
y pues con armas iguales 
os miro, lidiad. Talbot. Valiente 
pulío ! Duque. Deftreza notoble! 

Taltót. Muerto loy. Cat. 
Inés. Elto confiente 

mi ardor , fin que con lu acero 
le caltigue !- Duque, Quien: creyere: :- 
mas que hago ? 

Toma Ines la efpada de Talbór , y embift 
con el Duque , que tendiendo la fu- 

ya , queda fufpenfo. 
Inés, Por que, ( ya 

contra mi la efpada tiende 
«vueítro brazo, no profigue? 

Duque. Enmendaré el accidente: 
Porque para que veais, 
que fiempre que a herirme viene 
la elpada de mi enemigo, 
la recibo de elta fuerte. 
Bafta la accion que haveis vilo; 
y para que yo. os relpete, 
lolo bafta , que defpues 
de que 2 vueltros pies la eche, 
la buelya 4 la baina , porque 
hombres como yo, fer deben 

con 

Apo y 
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con los hombres , atrevidos, 
y con las Damas , cortefes» 

Inés, Reñid , pues. 
Sale Juana con peto, y Borgoñota , Patín, 

y Soldados. 
Juana. Aqui le oyó 

el ruido , llegad conmigo: 
pero qué es elto? Duque. Un caltigo. 

Juana, Quién le ha ocalionado ? Inés. Y 0. 
Juana. Vos en elte trage? Inés. Si; 

y pues aquí os llegue a ver, 

Duque , no os negueis 4 hacer 
una fineza por mi. 

Dugus.Qué fineza? Inés, Juana ha fido 
quien me ha pueíto en efte eftado; 
pues mi pundonor ajado, 
del Rey efta aborrecido: 
No ha mucho que una muger, 
digna de eternos renombres, 
padrino fue de dos-hombres; 
y aora vos haveis de fer, 

- para que yo de caftigo 
4 traidores procederes, 
padrino de dos mugeres: 
Lidia , villana, conmigo, 
pues con la efpada en la mano 
me hallas, fuana, Arrogante , loca, 
poco tu ira me provoca; 
pues árbitro foberano 
de la guerra defairada, 
quedara .en el vencimiento, 
porque para tu efcarmiento 
no neceísito de efpada. 
Y pues a reconocer 
entré el bofque , en cuya umbrofa 
maleza os hallo , vofotros, 
por fi el aliento recobra, 
retirad elle cadaver, : 

Sold. 1. Si haremos. 
Sold. 2. Bien que con poca 

vida aun refpira. Patin, Por cierto 
que es linda ayuda de cofta : 
a que les dán. Retiranle ] 

Juana. Tú, atrevida o 
muger , para que conozcas 
que no te temo, pues tienes 
tan 4 tu vifta las Tropas 
de Enrico , de ellas te AMPAra. 

» 

2,2: 

Inés. Si hare, pues con ellas folas 
vengarme .elpero. Duque. Repara, 
que la: orden que tengo a boca 
del Rey, fe opone á tu intento. 

Juana. Como “es facil, que le oponga, 

Gi irfe ella, O llevarla tú, 

todo es una miíma cofa ? 

Duque. A mi me toca el reparo. 
juana. Y 4 mi embarazar me toca, 

que a vifta de Carlos buelva, 
para que 4 mi cuenta corta 

difculparte con el Rey. 
Inés. Y 4 mi, que ni una , ni otra 

razon la vanidad tenga, 

de fer ella quien me arroja, 

pues yendome yo, tu ruina 
logro. fuana. Como ? 

Inés. De efta forma. Vafe, y dice dentro. 

Inglefes , á la elpefura, 
pues en fus troncos fe embofca 

la Poncella. Dentro. A la clpelura» 

Patin. Ya la oyeron. 
Dentro voces. Monta , MOnta. 

Juana. Duque ¿antes que llegue el Rey 

2 nueítra vifta, con toda 

la demás gente, tengamos 
de repuelto efta victoria. 

Duque. El que tú la emprendas balta» 
Patin. Ya , como al paítel las mofcas, 

vienen Inglefes. al bolque. 
Juana, Toca al arma. 
Duque. Al arma toca». 

Entranfe facando las efpadas. 

Patin. Señores , que efta muger, 

Mari-Macha , ú' Amazona, 

2 todas horas riñendo, 

correr me haga 4 todas horas, 

ya que en fe de no pelear, 

yo haya de quedar de efcolta 
2 contar lo que fucede 

Dentro ruido de batalla, 

de paños a dentro : toma, 
la zurribanda [e acerca, 

ara que no me coja 
' e la elcapadiza. Vafe. 
Salen el Rey , el Delfín , el Condiffable, 

y Soldados. 

Rey. O el polvo , que el aire entolda, 
Y 
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o el humo, que el viento empaña, 
o, en fin, la diftante ronca 
confulion , que en eco embian, 
ya los tiros, ya las trompas, 
nos engañan, O en trabada S 
elcaramuza , la poca 
gente que Juana conduxo, 
con los enemigos choca. 

Delfin.De lu valor: bien le: puede 
creer, feñor , tan animola 
accion. Condef?. El darlos calor 
con alguna gente importas 

Rey. Eftando Juana arriefgada 
yo tengo de ir en  perfona 
a embarazar fu peligro. 

Dentro. Viítoria, Francia, viétoria.Caxas. 
Cond:f?. Elperad , que ya deshecho 

de la nube vagorofa 
de humo , y polvo, el embarazo, 
ver fe dexan viétoriofas 
nueítras Vanderas. De fin. Qué mucho, 
íi Juana las hace fombra ? 

Sale Patin. Es 

Patin. Gracias 4 Dios ,que vencimos, 
Rey. Vos venciíteis? Patín, De una fola 

cuchillada hice tajadas 
quatro libras de zanaorias. 

Rey. Que no haviais fentado plaza 
no me dixiíteis en otra 
ocalion ? Patim. No me acordaba, 
que foy flaco de memoria; 
pero etela alli que viene 
mi ama, etela que defmonta, 
y etela tambien que llega. 

Sale Fuana con dos Vanderas con las Ar- 
mas de Borgoña, e Inglaterra, el 

Duque , y Soldados. 
Juana, A vueltras plantas heroicas 

teneis , Frances Alexandro, 
en las Afpas, y en las Rofas, 
los timbres de la Bretaña, 
los blalones de Borgoña. 
Antes que llegaflzis quife 
vencer , y tan a fu cofta 
cumpli mi palabra , que 
desbaratadas , y rotas 
las hueltes contrarias , huyen 
del rayo que las deltroza. 

Ea Poncella P de Orleans, 
Rey. Una vez , y muchas veces, 

a mis brazos llega , gloria 
de Lotoringia , y afrenta 
de los Cef:tes de Roma. 

— Juana. Al valor del de Alenquér 
lo debeis. Rey. El Duque es honta 
de la Nacion; y porque 
quiero que todos conozcan, 
Juana , quan bien mi amor 
una fineza con otra, 
decid vos (i execurafteis 
mi orden, como lo denota | 
no haver oy vos, ni Madama, 
dexadoos vér. Duque. O quán poca | 
es mi (uerte! Rey. Qué decis ? 

Duque. No se lo que le relponda. 4 
Rey. Donde :eftáa Ines ? 
Duque. Aunque quife::- 
Rey. Profeguid. Duque. Poner pot obra::* 
Rey. Qué os embaraza ? 
Duque. El precepto. ; 
Rey. Habladme claro, 3 
Duque. Me alfombra a 

vueftro ceño , y es mas facil | 
a mi brio , aunque fe opongan - 
montes de dificultades, 

£i fu falta os delazona, 
traerla del campo contrario. 
Hace que fe va, y le detiene el Rey, 

Rey. Oid , aguardad. Parin. Dale bola» 
Rey. Luego elta en poder ageno 

- Madama? Dugue.En la eftancia umbroÍa 
de elte bolque en otro trage 
la hallé, y quando fu perfona 
«detener quife , en él huvo 
otro impullo que lo eftorva. 

Rey, Otro impullo ? quién fu vida 
quiere tan mal, que me enoja? 
qué atrevida fé perjura, 
que infame aprehenfion traidora 
le opone 4 lo que yo mando ? 
por la vida de mi efpofa, 
que haga::- mas decid , quién fue? 

Duque. No 4 elle defaire me expong2 
vueltra colera. Rey. Quereis 
que os alcance mi ponzoña? 

Duque. Ved', feñor::- Rey. Quién fue? 
Juana. Yo , Sire, 

paga 

pot- 
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porque no la vanagloria 
le quedaffe , de que quando 
para la lid me provoca, 
no la dieffe libertad. +. 

Rey. Bien hiciíte , pues qué importa? 
tu guíto es el mio: ha Cielos! 
que en el corazon fe enrofíca Ap» 
un afpid , cuyo veneno 

fe eftiende hafta la memorias 
Delfin, Rato imperio! 
Cond:f. Gran mudanza ! 
Juana. Y para moltrar quan pronta 

oy mi eftimacion, con una 
bizarria os delenoja, 
2 Paris. Patín. Vamos andando, 

Rey. De conquilta tan gloriofa 
lera el logro quien acabe 
de perfeccionar mis glorias. 

Delfín. Marche el Campo. 
T:dos. Marche el Campo. 
Rey. Amor , para qué. equivocas 

las glorias con los pefares ? 
Juana. De no menos peligrola 

tirania he relcatado 
a Catlos , que 4 fu Corona. 

9613 0% 50 ED ES Ep Eg 

JORNADA TERCERA, 
Defcubrefe en el fe E gundo alto del 
Ciudad de Paris, con torres el Teatro la 

rebellines yy debaxo la ) 
tiempo fe abrira , y da de 
Rey, el Delfin , el Condeftable , Fua. 

na, el Duque de Alenquer , Patin, 
y Soldados. 

Rey. Ha de la autigua famofa 
Metropoli de la Francia,  * 
bello Vergel de las Lifes, 
fuerte blalon de las Galias, 
eee ds la altiva Cabeza 

e aquel Cuerpo , en 
robufta PE O aña 
fon Normandia, y Campania, 

Jana. Ha del Emporio , 4 quien tan 
aa Monarcas e 
con glorias de Borbón cif 
de laureles fus murallas, A 

> almenas, y 

Duque. Ha del trono de las Cienciaso 
Condef?. Ha del taller de las Armass 
Los dos. Si oy. tiranizado al Cetro, 

(iempre, plaufible á la Patria. 
Todos. Ha , en fin, del fiempre temido 

muro de Paris. 
Sale á la muralla el Duque de' Beufort, 
Beuf. Quién llama? 

Ya que a vifta de las Tropas 
es precifo que yo falga, 
como al fin Governador 
Íuyo ; y por fi la diftancia 
mis feñas borra , Monfieures, 
ved , que es el Duque quien habla 
de Celeberia. Rey. A nofotros 
nunca el fulto nos embarga, 
tanto , que defconozcamos 
los Heroes de la Campaña; 

a vos si, Duque , parece, 

que el ver tanta gente armada, 

os eftorvo el conocer, 

que ha fido el que hablaros trata 

Carlos , Monarca Francés» 

Benf. Huelgome de que me lo haya 

avilado tan 4 un tiempo 
la voz, como la arrogancia; 

y pues vueftra Mageltad 
llego , en fe de la llamada, é 

al fofío, que es lo que intenta ? 
Rey. Nada , y mucho. 
B+uf. Mucho , y nada ? 
Rey. Si , pues (i miro al trofeo 

de que evitando a mi faña 
el trabajo de arrimar 
2 lus muros lus efcalas, 
me entregueis a Paris, vient 

a fer mucha la ganancia 
de recuperar la joya, 
fin maltratarla la caja: 
y li atiendo á quan precilo 
es que lo hagais , por dos caulas 
tan fuertes, como fer mia, 
y el dia que efta fitiada 
no poder vos defenderla, 
viene á fer nada en fubitancia 
lo que pido , pues entre ambos 
igual conveniencia fe halla, 
para vos tanto en rendirla, 

quans 
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quanto para mi en cobratla, 

Benf.Si porque delde que rige 
vueltros Exercitos Juana 
la Poncella , efla que obra 

- tan en virtud de la Magia, 
que es lo miímo en (us conquiítas 
-emprenderlas, que lograrlas: 
Sí porque en tantos encuentros, 
fitios , choques , y batallas, 
himos perdido, no folo 
la gente, fino la fama: 
'Y en fin, fi porque en Clermont, 
donde fus Tropas fe acampan, 
indifpuelto quedo Enrico, 
Maite de la Gran Bretaña, 
penfais que deftituido 
de focorro eftoy, le engaña 
vueítro deleo, pues prefto, 
fiando al viento en el nacar, 
de fus cruzadas Vanderas 
la divifla de fus Afpas, 
en Filipo de Borgoña 
elpero que me le traigan 
con los Flamencos Mofquetes, 
las Eflcocefas Corazas; 
y aísi, ahorrando de razones, 
yo [olo sé, que A efta Plaza 
mi brazo es quien la defiende, 
mi conduéta es quien la manda, 
y folo deshecha en polvo 
la ganareis, li le gana. 

Rey. No dudo , que el Borgoñon 
para focorreros marcha, 
tan veloz , que cafi elcucho 
el eftruendo de fus caxas; 
pero (i folo fe acerca 
a duplicarme la hazaña 
de otro triunfo , ño os alíente, 
Duque , tan necia efperanza, 
de mi piedad abufando; 
“pues antes que fus Elquadras 
lleguen , fino me entregais 
2 Paris, por la Sagrada 
Infignia , cándido honor 
de aquelta celelte Vanda, 
que a efcala vilta he de entrar 
en ella , in que de quantas 
enemigas vidas cela, 

contrarios alientos puarda, 
uno relerve el fogolo 
ardimiento de mi efpada. 

B:of. Poco efía amenaza temo. 
Juana. Pues á4 que, arrogante , aguardas 

que no coronas los muros 
de aquella Inglefa jaétancia, 
cuyos humos os quedaron 
de las cenizas pafladas ? 

Beuf. Mucho eltraño , que delante 
del Rey haya quien con tanta 
ofadia hable. fuana. Que mucho; 
Inglés, f yo foy la Magia, 
que hechicera encantadora 
vutítras altiveces aja? 
Y pues decis , que en mi ciencia 
fe fia nueftra arrogancia, 
elcufame , que del negro 
paíto el conjuro me valga 
para tomar la Ciudad, 

- pues dudar es ignorancia, 
que a fobrenatural fuerza 
no hay refiftencias humanas» 

Beuf. Si quando te vio a fus pies 
Enrico , huviera fu rabia 
dadote la muerte , aora 

de la fortuna en la tabla 
mudado eftuviera el juegos. 

Patin, Pues echar otra varaja. 
juana. Yo, logles, fino te refuelves 

a hacer lo que fe te manda, 
la primera he de fer , que, 

- fobre las almenas altas 
de elle rebellin tremole 
mis Vatideras, fin que á tanta 
bolante lluvia de dardos, 
ardiente nube de balas, : 

-me defienda la rodela, 
ni me redima la malla, 

Beuf. Site endurece el conjuro, .. 
- qué mucho ? Delfin, Por que te canía%. 

Juana, en andar dilatando 
las obras con las palabras ? 

Duque. Señor , advierte que pierdes . 
todo el tiempo , que dilatas 
la gloria del vencimiento. ) 

Condef? Nueltro es el día , qué aguardi* 
Rey. Dices bien: 4 Paris , hijos.” 

Benfo 



Beuf. Ingleles, 4 la muralla. 
Duque, A efcala vifta fe de 

. €el affalto. Todos, Toca al arma. : 
Arriman. efcalas , y coronandofe el muro 
de Soldados , fe da. el affalto ejpada en 
mano , oyendofe tiros , caxas , y trompetas; 
y fubiendo fuana la primera, figuen el Du- 
que y el Condeftable , y otros Soldados, 

y el Rey detiene al. Delfin. 
Juana. Al muro. Patin. Suban ultedes, 

que yo guardaré las capas. 
Rey. Donde vas, hijo? Delfín, A fer yo 

quien efte laurel te añada. 
Rey. Bien de tu aliento lo creo; 

mas no arriefgues en tu infancia 
tu vida, y la mia. Benf. A. ellos. 

Delfia, En el ardor que me inflama, 
rebentando eftá el incendio, 
por ir vertiendofe en afquas. 

Patín, Ira de Dios, como trepa 
la feñora Mari-Macha. Caxas. 

Unos. Viva Enrico. Otros. Carlos viva, 
Unos, De la Poncella la elpada 

nos ciega. Beuf. Cómo , cobardes 
el muro fe delampara ? : 

Ry, Arriba , arriba , Monfieures, 
Patín, Abaxo , abaxo , Madamas. 
Benf. Aunque tu poder me rinda, 
nO has de JOBS, temeraria, 

t pricon, ni mi 
Rey. Ya, qual vivora A pa 

a lus piedras, la Poncella 
quantos avenena matas 

De'fa. Alenquér, y el Condeftable. 
la (iguen. Paño, Viétoria , mi áma Rey. Ya aquel rebellin domina, , 

Juana. Paris por el Rey de Francia 
Tremola en el muro una Vandera France/a 
Duque. Ningun Payíano, Soldados... 

le maltrate. Unos. A la eltacada , Otros, Al raftrillo. Delfín. Y tk no fabes? 
pia Tengo aqueíta pierna mala. 

tlfin. Cobarde eres. Patin. Ele vicio 
me quedo de unas tercianas, 
Tocan dentro marcha a lo lexos 

Rey. Mas qué marcha es 1 é 
tán 4 media voz fe a 
a elcuchar, que el mi 

a QUe €n ecos, 
Icanza 

Ímo viento 

Re 
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que la conduce la gata? 

Delfin. El locorro es. Patin. A efte tiempo 
luele, llegar en Campaña. 

Rey. Tarde viene ya , (5 pienía 
defvanecerme la hazaña. 

Dent.fuana. Abrid las puertas» 
Patin, Qual fuenan 

los panderos de Vizcaya. 
Suena ruido de cadenas dentro , y abrefe 
la puerta de la Ciudad, y falen por ella 

Juana y el Duque , el Condeftable, 
y Soldados. 

juana. Ya , invito feñor , Paris 
buelve a doblar la garganta 
al yugo de vueftro Imperio, 
al poder de vueítras Armas, 
tan como fiempre triunfante, 

que de las Tropas que eltabam 

ya en fuga, el Governador 
no parece, pues fiada 
fu vida 4 fu precipicio, 
hay quien dice, que de la alta 

boca de aquella furtida 
fe defpeño a la Campaña, 
penfando que huye fu muerte 
quien va 2 parar en fu infamia, 

Rey.Solo tú , heroico blafon 
de Lotoringia , lográras 
reltituirme la Auguíta 
Diadema tiranizada; Marcha a lo lexos« 

mas fabe , que aun no has vencido. 

Juana. Si lo decis porque baxan 
colteando el margen del Sena 
las enemigas Elquadras 
de Filipo , prefto haré 
que vea , que en la demanda, 

las Vanderas , que el tremola, 
la Poncella las arraftra. 

Ry. Condeftable , con la gente 
de Anjou , Provenza , y Navatra, 
guarneced la Fortaleza; 
pues porque el amor atraiga 
la lealtad de los Payfanos 
a viíta de fu Monarca, 
quedará el Delfin con vos: 
Vos, Duque, haced que en dos alas 
la demás gente fe forme 
para embeltir cara 4 Cara 

D 2 al 
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al Borgoñón , no prefuma 

- Que los Francefes le canfan 
tan prelto, que de un afalto 
no paflan á una batalla. 

Duque. La execucion te relponda: 
Y , O quiera la fuerte , en tanta 
confulion , que yo averigue, 
qué ha hecho el hado de Midama! Dafe, Rey. Ay Inés, que'entre el confulo 
eftruendo de la Campaña, apo 
aun confervo tus memorias ! 
Toca á marcha. fuena. Toca 4 marcha. 

Cond2/?. A “la Ciudad. Rey. A la lid, Delfin, El Cielo, feñor, os traiga 
viótoriofo, fuana, Corazon, 
en vano que crea tratas 
en los prefagios , que anuncias, 
los temores , que disfraza, 

Entranfe por la puerta de la Ciudad el Con- 
deffable , y el Delfin , y cubrefe todo ; y 

vanfe por otra parte el Rey y fuana, 
y Soldados. 

Patín. Vo aquí ultedes, fi aora fuera 
yo Soldado, y no arrimára,” 
O la cuerda 4 mi mofquete, 
O la mano A mi tarama, 
viniera un Sargento , y con 
el palo de la alabarda 
otro par de pantorrillas 
me pufiera en las efpaldaso 
Abi es decir, que fi hicicffe 
algun tornillo fin fagua, 
no huviere el arcabuceadle, 
que le acompañe una manga, 
que fe ponga bien con Dios, 
que le tire un camarada, 
atar mano, hincar rodilla, 
yendar ojos, pedir agua, 
a la fien, que es buena muerte, 
al pecho, que es linda gracia; 

- y defpues de eftos martitios, 
no hicieran una fritada 
con mis feos , para que 
almorzafíen las utracas? 
No feñorés, no hay mas vida, 
que libertad brivanada, Ruido de batalla, 
y ande el dengue: ira de Dios! 
como en el Campo fe calcan 

La Poncella de Orleans, 
las liendres ; pero afufemos, 
miedo. Vaf. 

Caen abrazadas Inés de hombre ,y Juana bt- 
rida , con las efpadas defnudas. 

La: dos. Los Cielos me valgan. 
Juana. Hombre , cuyo arrojo pudo 

atreveríe 4 tan eltraña 
accion::- mas qué es lo que miro ! 

Inés. Yo loy , no te admite nada, 
pues ofendida, y zelofa, 
loy dos veces temeraria: 
y pues muerto tú cavallo, 
al arrojarte fe abraza 
contigo el defefperado 
delpecho mio , villana, 
aora veremos , lidiando 
cuerpo 4 cuerpo, quien mas ardió 
emprefla logra; tú, que 
tan á tu lalvo me agravias, 
Ó yo, que tan a mi rielgo 
de ti me vengo. fuana. Repara, 
que Íi porque me has feguido 
herida, ciega , y canfada, 
pienfas rendirme , has de vér 
quan prelto te defengaña 
mi valor. Inés.Lidia , y no alejes 
con” tu omiísion mi venganza. | Dent. Filipo, Cercadlos , pues las divilas 
de las plumas, y la vanda, 
que es la Poncella afíeguran. 

Juana. Ya aquellas” voces declaran 
tu traicion. Salen Filipo, y Saldados 

Filipo, Date 4: priion; 
pues aunque desbaratadas 
mis Tropas huyen , con folo 
elte trofeo fe falva 
la perdida de oy. Tnés. Mi acero 
le empeñó en aprifionarla, ; 
y el ha de lograrlo, Filipo. Quita. 

Juana. Competencia es efcufada, 
porque á nadie he de rendirme» 

Cercanla los Soldados , cae 4y afenlas Filipo. Si fe refilte , matadla. 
Fuana. Quando la fuerte fe muda, 

aun haíta la tierra falta. 
Dentro. Ly Poncella no parece. els 
Dent. Rey, Aunque el centro la ocultata 

la bufcará mi denuedo. pilipos 
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Filipo, Quitadla el acero, y vaya 

en alas de mi defeo, 
donde conliga llevarla 
a Enrique , ya que el parage 
permite en buena ordenanza 
irnos retirando. Juana. Solo 
liento mirar, que en mi falta, 
con el confuelo del Rey, 
la defeníla de la Patria, 

Filipo. A qué aguardais? 
Sold. Monta , montas 
Filipo. Soldado , pues fuifte caufa 

de eflta gloria, ven conmigo, 
para que empiece 4 pagarla, 
embiandote con la nueva' 
a Clermont. 1nés. Aunque mi rabia 
folicitaba fu muerte, 
he fentido fu defgracia. 

Juana, Si elto es voluntad del Cielo, 
valor, paciencia, y conftancia. 

Llevanje Filipo , y Soldidos a Juana, 
Inés Ya , á colta de aquella vida, 

logralteis , zelofas aníias, 
que Carlos en la Poncella 
pierda el objeto que amaba, 
fienta el riefgo que padece, 
y en efeéto::- 
Sale el Rey con la efpada defnuda, 

Rey. Rama 2 rama 
regiftrare la efpelura, 

1nés.No harcis,que hay quien loembaraza. 
Rey. Otro pelar ! pues tú cómo? 
Inés. El Rey es. ap. 
Rey. Dónde eftr Juana, — 

ya que no es efta ocafion 
de averiguar tu mudanza ? 

Inés, Donde para perfuadirla, 
-no bolveréis a mirarla. | 

Rey. Luego (ay de mi!) la Poncella 
va prifionera? Inés. En (u guarda 
a toda brida camina 
aquella bolante Efquadra. 

Ry. Calla , que efla voz me ha Muerto, 
dnés. Y porque veais que paga 

mi amor con un beneficio 
una ofevía , no en Cobrarla 
vucftra Mageltad fe empeñe 

_pues podrá (er que trocada - 
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la fuerte , en vos” fea golpe, 
lo que es en ella amenaza.  Vaft. 

Rey. Como es pofsible (ha fortuna!) 
aunque arriefgue vida, y fama, 

Reyno, y honor , que no intente, 

2 defpechos de humo, y balas, 
darla libertad? 4! irfe fale el Dugue, 

Duque. A donde, 
feñor vais? Rey. Donde me llama 
obligacion, y cariño: 
uana (ay infelice ! que falta 

yoz al labio!) Juana , Duque, 
va prifionera. Duque. Aunque tanta 
pérdida es fuerza Íentir, 
mirad, pues nos lo embarazan 
las quiebras de las furtidas, 
los defpeños de las zanjas, 
que hay riefgo evidente en ir 

picando la retaguardia. 

Rey. Pues que he de hacer ? Duque.No fiar 

4 una fuerte la ganancia, 

li en paétos de buena guerra 

os la bolverán mañana 

»3 cange, 0 relcate. Rey. Solo 

me detiene ela efperanza; 

y mientras llega, Tambor, Caxas. 

toca 4 recoger. Duque. O quantas 
fofpechas guardas , recelo! 

Rey. No me mientas, confianza. Pan/t. 

Salen el Rey Enrico , el Duque de Beufort, 

y Talbot con wanda, y capote. 

Enrico.Si ya Paris fe perdio, 

qualquier confuelo es en vano. 

Btuf. A denuedo mas que humano, 

mal pude refiftir yo; 

demás, de que en los Burguefes 
el noble afeíto leal 
2 fu-Señor natural, 

fino por fus interefles, 
de parte de fu poder, 
fe pulo de calidad, 

"que dentro de la Ciudad 
tuvimos mas QuE vencer. 

Enrico, Una abatida Paftora, 
una mifera villana, 

con las viétorias que gana 

mis altiveces defdora ? 

Vivo yo::- Talbor. Mirad , leñot::- 
Bnrico. 



30 La Poncella de Orleans, Enrico. Nada, Talbot, me digais, Fi:ipo a Paris? Znés. Mas alto pues tan claro averiguais triunfo es el que: ha confeguido, lu triunfo, y mi deshonor: pues hizo lu «ardor bizarro O pefe a la adulta ficbre, prifionera 4 la Poncella. que quando la Ciudad huvo Enrico, Qué dices ? llega 4 mis brazos, de alfaltaríe , me detuvo que ni con todo mi Imperio en Clermont, porque celebre efla noticia te pago. Francia quanto yo lamento! Talbot. Cielos , Madama no es efta ? apo Beuf. A fuerzas de “la fortuna Enrico. Como fue? Inés. Por no caníar0Sy no hay refiftencia ninguna; mas prefto lo fabreis de efte ni y bien lo dice mi aliento, pliego, con que me adelanto A al mirar que mi ofadia _de orden del Duque. Dale un pliegos del muro 4 arrojarfe llegue, Enrico. Moftrad. $ por no [er yo quien la entregue, Beuf. Elta vez falto el encanto. aungue era quien la perdia, Inés, Mucho , Coronel , me alegro Enrico. Toda la dichola eltrella de veros tan alentado. con que a Francia lidiar vifte, Talbot. Tarde un iofelice muere. procede de que la afsifte | Znés. No pienfo que lo fois tanto, la Magia de la Poncella, como imaginais. Talbor. HA falía! apo Talbot. Quién lo duda? mas no puedo Enrico, Bolved 4 darme los brazos, dexar de decir , feñor, pues me avifa el Duque, que que fu. admirable valor con la Poncella lidiando Poner puede al mundo miedo; os hallo , y que A vos fe debe defpues “que en el bofque herido, el haverla 'aprifionado. debi folo 4 fu cuidado, Inés. Qué no emprenderán los zelos ! apo haviendo recuperado Ya, feñor, eftoy pagado todo el aliento perdido, con la honra de haver venido bolver 4 tus pies, noté, corriendo:la poíta, A daros que es Juana muger prudente, efta nueva, 2 cuyo fin atenta , sabia, y valiente; me adelante el corro elpacio y que lo es todo, le vé - de dos millas. Enrico. Bien lo: mueftra lolo en la galanteria el ronco acento baltardo con que de (u urbanidad de caxas , y de clarines, recibi la libertad. que publica que ha llegado Enrico. Pues cómo en prelencia mia . Filipo a Clermont. Talbot. Qué mal alabais , 4 quien de fuerte ya la vifta de laés aparto? ap» culpo , aborrezco , y baldono, Tocan caxas,' yoclarines , y Jalen Filipo que no he de acabar mi encono Duque de Borgoña , y Soldados, que traen hafta faciarlo en fu muerte ? i . prifioneros á Juana, y Patin. Talbot. Yo , feñor::- Filipo, Viétoriolo , aunque vencida, Enrico. No os difculpeis, aunque pelarofo ufano, Sale Madama Ines de hombre, Marte Inglés, 4 vueltea viíta 1nés. Si puede un nuevo Soldado Oy me reftituye el hado, lograr la dicha , de que drrodillafe, midiendo los dos. extremos borre vueftra huella el labio, del infortunio, y el lauro: no la negueis, gran feñor, tarde 4 focorrer la Plaza, en albricias de que O5-traigo de la invalion , del afalto, buenas: nuevas. Enrico. Recobro:. llegué; pero no tan tarde, 
que 
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que no configa el aplaufo 
de traer en un prifionero 
a todo el Campo contrario. 

Enrico, Sea, feñor , vueltra Alteza 
bien venido , donde en lazos 
de amiítad , en parabienes 
le vierta el afeto al labio» 

Patin. Oye ufted, á mi tambien 
me traen prelo ? 

old. 1. Pues no es llano 
(i es efpia 2 Patín. Miente el mundo, 
que no foy fino cavallo. 

Enrico. Donde la Poncella efta ? 
juana. A vueltros pies, confefíando 
quan inftable la fortuna Arrodillaft. 

trueca los bienes en daños, 
muda en pefares las dichas; 
pues la que ayer en el Campo 
os daba fuíto venciendo, 
os da oy laftima llorando. 

Enrico. Ves como no eres, villana, 
de corazon tan gallardo, 
como dio 2 entender tu aftucia, 
pues en extremos contrarios, 
quanto perfuadia el arte 
eta defmintiendo el llanto ? 

Juana. Ahi vereis quan prodigiofa 
loy en todo , pues entre ambos 
afcétos , como hombre lidio, 
y como muger perfuado. 

Enrico. En fin, te truxo la fuerte 
a mis pies. 

Juana. Quando han hallado 
otro centro, que el defprecio 
los que fon bienes humanos? : 

Enrico, Al vér que tu Magia ha fido 
quien folo en tan breve plazo 
mis triunfos ha obfcurecido, 
mi laurel ha deshojado, 
no se como fufre mi ira 
verte , y no hacerte pedazos, 
orque «en ti a E 

Todos. So e + el 
Patín. Elto tenemos-2 mal año! 

Aquelto vendrá 4 parar 
en ahorcar al criado, 

Enrico, Elto ha de fer : Talbot, Duque 
mirad, que: 4 vucítro cuidado 

pongo la averiguacion 
de tan bunca viflo acafo: 
examinad , inquirid, 
fi es verdadero, 0 fi es falfo 

el credito de que obra 
uana en la virtud del paétof 

pues con vueítros pareceres, 
remitiendolos firmados 
al General Auditor 
de mi Exercito , dar trato, 

no venganza 2 mi rencor, 

ino caftigo a fu engaño. 
Beuf. Abreviar , feñor , importa 

los terminos , porque Carlos 
no buelva 4 cobrar fu prendas 

Enrico. En haviendo averiguado 

la verdad, en el Caftillo 

la pondreis prefa. Talbot Elte cargo 4po 

perdonára yo. Patin. Elto ya 

vá de Herodes a Pilatos. 

Juana. Animo , Corazon mio, Apo 

y pues fentimos , fuframos, 

no me haga falta el valor 
donde le he menelter tanto. 

Enrico, Juana , por mas que me irrite 

el ceño con que os amago, 

foy Rey , y he de preferir 
lo jufticiero 4 lo aírado; 
no os quexcis de mi, pues dexo 

vueltra vida en vueltro labio. Vafts 

Juana. Qué he de decir, - folo es. 

mi inocencia mi defcargo ? 

Inés. Trás el Rey voy : quando , Ciclos, 

ceflarán mis fobrefaleos!  PVafe. 

Soldad. Qué orden nos da Vuecelencia ? 

Beuf. Ahí elperad retirados 

a que os llamemos. Sold. 1. Y que 

harémos de efte villano, 

que, figuiendo a la Poncella, 

haíta aqui ha venido ? Patín. Es fallo, 

porque yo, ni voy, ni vengo. 
Beuf. Quién fois? : 
Patín. Un pobre Pazguato, 

que ando á la briva: fi digo AP. 

que es mi ama , me harán quartos. 

Juana. Callaré, que me ha feguido, ap» 
Talbot, No me parece €n lu trato 

hombre de importancia» Patin, Ulted 
vi- 
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viva muchiísimos años 
por tanta merced. B+af. Dexadle. 

Patin, Y ulted por el agafijo | 
viva muchifsimos mas, Vanfe los Soldad. 
La turca haré , por fi acalo ap. 
algo hay que avifar al Rey, 
mientras no me dén con algo. Vafe. 

Juana, Con que intento , 0 qué malicia 
Enrique me havrá dexado ap. 
con los. dos a lolas ? Talbor, Juana, 
porque de una vez [epamos 
los prodigios de tu vida, 
oy , que a folo averiguarlos 
nos dexa aqui el Rey, refponde 
a lo que havemos entrambos 
de preguntarte. fuana. Decid, 
veréis como os fatisfago. 

Talbot.Quién , di, para que trocafles 
en el baíton el cayado, 
a tanto empeño te-induxo? 

Juens. Un precepto foberano. 
Beaf. Luego hacernos creer pretendes, 

que conocido milagro 
fue del Cielo. fuama, Nunca yo 
fui digna de favor tanto. 

Talbor, Pues foberano precepto, 
lia fer del Cielo, no es claro, 
que le implica? fuana. Jamás yo 
difcurro en lo que no alcanzo, 

Beuf. Qué Ley profeflas? Juana. La que 
han profeflado los F:ancos 
deíde Clodovéo , pues 
liempre han feguido los paffos 
de Chriftianilsimos Reyes 
Chriltianifsimos Vafíallos. 

Talbot. Paes cómo , liendo Chriftiana, 
tehas al cftudio aplicado 
de la Magia? fuama. No sé que haya, 
apacentando ganados, 
mas libros , que la memoria, 
mas ciencias , que el defengaño. 

B«uf. Dónde nacilte + fuana. En Donpre, 
iluítre Villa del ancho 
diítrito de la Lorena. 

Talbot. Pues con que motivo, 0 quándo 
venilte a Orleans ? fuana.Por la amena 
fertilidad de fus paltos, 
traducir quife a [u dehcfía 

de Orleans. 
el vulgo de mis ganados. 

Beaf. Viote alguna vez el Rey, 
antes de entregarte el mando 
de fus Tropas? Juana. No, 

Talbor, Pues cómo 
lupo que para fu amparo 
tan cerca eftabas ? Juana. No sé» 

Benf.Pues que fabes ; fuana.Lo que callos 
Talbor, Ello queremos faber 

nolotros. fuana.Pues no ha baftado 
mi modeltia a diffuadir 
vueítra porfia, efcuchadlo: 
En la feliz quietud de mi Cabaña, 
al defpuntar el Sol , eltaba un dia, | 
quando candida luz,que el Cielo embias 
mis ojos ciega , y fus carrizos baña; 
Sal , Juana (dixo) a fer en la campaña 
vida de la Franceía Monarquia, 
pues lu Rey fabe , queá tu brazo fia 
tan fagrado poder , tan nueva hazaña» 
Pronta al precepto,cuyo auxilio efperoy. 
el monte dexo , y para vueftro eltrago» 
rijo el bafton,que os oprimio guerrero: 
Con que fi unCetro elevo,otro deshag0 
aunque yo pufe el filo del acero, 
el Cielo dio el impulfo del amago. 

Talbot. Ves como todo ha venido 
á parar en un ideado 
fantaítico defvario, 
cuyo juicio temerario 
quiere acogerfe al portento, 
por difluadir el encanto? 

Beaf. Para que tú del Francés 
defvaneciefles los daños, 
de gaftar el Ciclo havia 
luces , avifos, ni raptos? 
y quando afsi (fuponiendo 
el mérito, que no hallo) 
te revelalle el fecreto, 
cómo á Carlos , anegado 
en las ¡licitas ondas 
de lafcivo amor profano, 
pudo dar en el avifo 
certidumbres del reparo ? 

Juana. Quando no ha fido del Cielo 
incomprehenfible lo arcano ? Vo 

Bevf. Balta , que ya de elcuchar 
hipocresias me canfo; : 

» 
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Y pues quanto dices te hace 
tan fofpechola en el trato 
diabolico de conjuros, 
luperíticiones , y enfalmos, 
preíto darás con tu muerte 
la (atisfaccion : Scldados. Salen, 

Soldad.Qué nos mandas? B+af.Que lleveis 
al mas retirado efpacio 
del Caftillo efía muger. 

albót. Laítima da el verla. Sold. Vamos. 

Juana. Guítola voy al caftigo. Llevanla. 
Beyf. Avilar es neceflario 

al Rey. fuana. Fortunas del mundo, 
quando no dais elte pago!  Vanf., 

Tocan a marcha , y falen el Rey, el Del- 
fin , el Duque , el Condeftable, y Solda- 

dos y todos de luto, 
Rey. Ya que obítinado Enrico perfevera, 

por vengaríe mejor de eíta manera, 
en no entregar 4 cange, 04 relcate 
la perfona de Juana , no dilate 
mi esfuerzo vengativo. 

cobrarla a fuerza de armas,pues no viyo 
hafta mirarla libre de (u acero; 
y bien confirma , que fin ella muero 
el negro trage que mi pena vilte, 
si bien es ( aunque trilte 
a lu tragedia mi dolor tributo ) 

¿para pérdida tanta poco luto, 
Duque.No feñor,defconfie vueltro aliento «de bolverla 4 cobrar, pues mas atento 

verá el Rey que le opone tanta laña 
al cortefano amor de la campaña 

Delfin. Si hafta aora no ha querido á 
dar lu enojo 4 partido, 
[erá por difcurrir. , que fu venganza 
aumenta el interés con la tardanza 

Rey. Nada havrá que me pida, , 
que yo no de por Juana , y fi mi vida 
mas que de-mis Vaffallos , mia fuera. - 
tambien mi vida en precio fuyo diera 

Cond. Toda effa eftimacion, feñor, Ético 
brazo por quien tu acero [e eftablece 

Rey,Effa es razon , para que mi enemigo 
le quiera deshacer. Sale Par; 

Parin. Dios fea conmigo, bs 
Duque. Dónde, Soldado, vais? 
Patín, Sca bien hablado, z 

queaunque roto meveis,no foySolaado 

Cond+f?. El criado es de Juana. 
Patin, Hablar no puedo, 
Rey. De quién venis huyendo? 

Patin, De mi miedo. 
Rey. Si le traciscan vos , no es efcufado? 

Patín. Es que nunca le aparta de mi lados 
Duque. De dónde vienes ? 

Patin. De una romerla. 
Duque. Dónde fuilte ? 
Patin, A Clermont: ay ama mia! Llora. 
Delfin. Sufpende el llanto. 
Condef?. Templa los enojos. 
Pat.Soy yo muy tierno:ay bijade mis ojos! 
Rey. Con lagrimas nos refpondes, 

quando de tu ama te acuerdas ? 

habla , di, qué traes , villano? 

Patin. Que he de traer , malas nuevass 

Afsi que el feñor Bretón 

pilló como en ratonera 
á Juana, y en Clermont día 

á toda brida con tlla; 

y afi, que yo pian, pián 

trás ella me fui alla, en fusrza ' 

de que con fu pan comi 
fu cochifiito de oveja, 
al verla a fus pies Enrico, 
tratandola de hechicera, 
lin reparar, que lo bruja 
no puede andar fia lo. viejas 
quifo matarla, y la pobre::- 
Maldita fea la guerra, 
amen , Jefus. 

Rey, Ve adelante. 
Patin, Como iba diciendo: Apenas, 

paffando dos, O tres días 

en hacer las diligencias 
de no sé qué cartapacio, 
que fe hace de malas l:nguas, 
llegó en fumaria , O en fuma 
el dia de la fentencia, 
quando la::- ay pobre de mi, 
que me quedo en ticrra agena, 
pobre, y fin cafar ! Rey. Piofigues 

Patin. Qué he de prof guir, á queda 
lentenciada 4 chicharron 

de la fartén de una hoguera? 
Rey. Qué dices , hombre? Patin.Que al ves 

E que 

Llora. 
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que manana a Juaha queman, 
por [i podeis remediarlo 
me bolvi al pie de la letra, 
donde::- Rey. No profigas. 

De'fin. Calla. s 
Rey. Que al difcurrir fu tragedia::- 
Delfin. Que al acordar fu peligro::- 
Rey.Yerto el labio:- DelfiLa voz muerta:- 
Rey. Cali (ía ruido pronuncia. 
Delfin, Cali in alma fe quexa. 
Duque , y Condef?. Infauíta noticia ! 
Rey. Ha Enrico, 

qué infamemente te vengas! 
Patín. Ay trifte Patin! Rey, En fin, 

efta fu ruina tan cerca 
como dices ? Patin, Ya quedaban 
amontonando la leña 
para el bralero. Rey. Francefes, 
oy es el día en que vueftra 
oladia ha de añadirme 
la mas gloriofa Diadema; 
la buelta de Clermont marche 
mi Exercito , por (i llega 
a tiempo de embarazar 
la muerte de la Poncella, 
que por San Dionis os juro, 
mi Patron, que en fu defenfa 
he de arriefgar mi Cotona; 
pues li lu valiente dieftra 
la recobró para: mi, ' 
qué hago yo en darla por'ella? 

Delfin. Ni yo en arricfgar mi vida, 
para pagarla la deuda 
de havermela dado -4' mi. 

Duque. Ninguno havrá que no emprenda 
la mas dificil hazaña, : 
por llegar 4 focorrerla. 

Cond:f?. Sin Juana nada es ventura. 
Rey. A Clermont. Duque. Toca,Trompeta» 
Rey. Toca , mas fea trocando 

la armoniofa cadencia 
del bronce á la deltemplada 
melancolia funefta Caxas, y fordinas. 
de la fordina , pues quiero 
que en mi [entimiento vean, 
por íí la encuentro difunta, 
que adelanto las exequias: 
Ha traidora Inés , qué caro ap, 

La Poncella-de Orleans, y 
tu defengaño me cuela ! 

Duque.Sino la libramos , Francia 
le anegará en fangre Inglefa. 

Delfín, Nadie dé quattel, y paguen 
muriendo el que Juana muera. Vanft» 

Patin.Vé aqui ufted de lo que firve 
fer Soldado ? fino huviera 
mi ama metidofe en montas, 
tarraras , ni votafelas, 
le ahorrára fin eltudiar 
de quemarfe aora las cejas; 
pero voyme trás el Campo, 
pues, oO bien, 0 mal fuceda, 
bueno es verlo, Daft. 

Defcubrefe al lado derecho un monte, * 
cuya cima bavra. un arbol, y al pie 

el algunos troncos , y Jale Talbot figuien- 
do 4 Madama Inés. 

Talbot. Dónde, ingrata, - 
caminas ? Inés. Donde me lley 
el defprecio de mis hados. 

Talbot. Mal haces, fi huir intentas 
de mi, porque no te diga 
tus traiciones , tus cautelas, 
tus engaños; porque al fin, 
que logras, quando te aufentas, 
del deídoro de efcucharlas, 
li hiciílte el de cometerlas? ad 
Ya sé que el Rey::- Inés, Quien os did 

tan atrevida licencia, : 
- Queen mi agravio::- Talbor.Si tus zelos 
en edio de la Poncella, 
te induxeron á adular 
tu enojo con tu tragedia, 
no eftés tan vana de haverlo 
logrado , que en tal emprefía 
quedará tu agravio vivo, y 
delpues de eftár ella muerta. 

Inés. Agradeced al acafo 
el que en la verde eminencia 
de aquel monte, el prevenido 
ruítico cadahallo fea, ' 

- y que el Rey de fu caftigo 
viene a fer teltigo en cfta 
poco diftante Alqueria; 
pues [i efle eltorvo no huvier2, 
yo te facára , villano, 

r las eflpaldas la lenguas. 
po iii 8 Ta!bdts 



De Don Antonio de Zamora. 

Talbot. Poco temo tus amagos. 
Inés. Prefto haré yo que los temas. 
Tocan 4 marcha , y Jfalen el Rey Enrico, 

Filipo , y el Duque de Beufort. 
Enrico, Eta todo prevenido ? 
Beuf. Si lfeñor. Enrico. Antes que venga 

Juana 4 morir , mirad , Duque, 
fi algun efcrupulo queda 
en fer injuíta fu muerte: 
disfrace con apariencia apo 
de Religion mi venganza. 

Beuf. El que ha dado la fentencia 
es el Obifpo. de Bobes, 
cuyo parecer aprueban 
Nicolas Midi, y Guillermo 
Spinet , hombres de letras. 

Enrico, Yo. les remici la caufa. 
Filipo. No sé (í Enrico lo acierta» Apo 
Enrico, Pues para que mi jufticia 

de á entender de elta manera, 
que el Rey no es Juez, lino parte, 
en caufa que [e atravieffa 
la Religion, no le haga 
en todo mi Campo feña 
de fentimiento ; antes bien, 
delplegadas las Vanderas, 
deínudas las Armas, dulces 
las caxas , y las Trompetas, 
mas lean falva del triunfo, 
que clamor de la tragedia. 

Beuf. Antes que muera ha pedido 
que el hablar fe le conceda : 
a vueítra Real Mageltad. 

Enrico. En vano pienfa , fi pienfa' 
cios pa para darla 
“lie contuelo , traedla. Va/e Benfor; 

Filipo. Perdonad , que me “a git? 
gran feñor , antes que Venga. Ñ 

Enrico.Piadofo fois. FilipoEs muger Dafe 
Enrico, Guarde el Cielo 4 vueftra Áltióa. 
Talbó:. Triíte dia. Inés. Ya la Guáfdta- 

la trae 2 vueftra prefencia, 
Tocan caxas , y clarines , y falen delante 
Soldados con armas , detrás el Duque. de 

Beufort , y fuana de luto , con un welo 
negro en el rofiro, 

Juana. A vueítros pies, generolo 
Enrico y Juana de Arc llega, Arrodill. 

mas que a. pretender fu indulto, 
2 confirmar fu inocencia. 

Bien sé, y defpues fabra el mundo, 
quan libre eltoy de la impuefta 

acufacion , de que en fé 

de diabolica afsiftencia 
triunfe de vucftras Efquadras; 
porque como ler pudiera, 

que 4 otros valieffe , y no 4 ml, 
lin que al romper la cadena 
me eximiefle del caftigo, 
el dia que a effos pies puefta, 

quien alla triunfo orgulloía, 

aqui fe poltra fujera ? 
Mirad , feñor , que la embidia, 

vapor infiel, nube” denía, 

para cegar vueítros ojos 

ha ido quaxando mis nieblas. 

Todo es fombras , todo es iras, 

fi bien entre todas ellas | 

la antorcha de mi verdad 

brilla firme, y arde eterna» | 

Mas por qué me admira el ver, 

que engañadamente ciega 

Inglaterra , me valdone 

para vengarle, (í elta. 

no es la primer tirania, 

que: ha cometido Inglaterra ? 

Enrico. Defventurada Paftora, 

todos los hombres de ciencia 

de mi Reyno , han declarado 

quan impofsible es que huvieras 

podido confeguir tantas 
hazañas , y tan diveras, 

fin que incuría en fortilegio, 

pena capital mérezcas; 

y pues a tales delitos 
la cara del Rey no es vénla, 

llevadla. 41 afirla los Soldados, los detiene, 

Juana. Apartad , y NO 

temais que me defparezca» 
En fin, para una inocente 
no hay clemencia ? 

Enrico, Elta es clemencia. ; 

Juana. Pues vamos 4 morir: Francia, 

tu amparo la vida cuefta 

2 la Poncella de Orleans: 

Hombres , peces , plantas , feras, : 
aqui 



aquí acaba mi fortuna; 
pero miento , que aqui empieza, 
pues Dios, que me dio el precepto, 
me premiara la obediencia, 

Subenla los Soldados a la hoguera , que efla- 
rá bumeando , la atan al arbol, y tocan 

dentro caxas , y fordinas. 
Enrico. Mas qué nueva marcha elcucho ? 
Talbot, A la clpalda fuena de ella 

pequeña colina. Inés. Ya 
la voracidad fedienta 
del fuego , en humos la oculta, 
y a mongibelos la cerca. 

Beuf. Armada gente parece 
que domina la eminencia. 

Ajfomanfe por el lado izquierdo el Rey, 
el Delfin , el Duque, el Condeflable, 

Patín , y Soldados. 
Enrico.Erancefes fon. Rey, Ha del Campo. 
Enrico, Quien 4 el llama? > 
Rey. Quien, intenta 

decir a Enrico, que Carlos 
de Francia en librar le empeña 
de la Poncella la vida, 
a cuyo efecto delea, 
que cara a cara en el llanto 
le dexe vér, ya que niega 
fu perfona al excelsivo 
precio que ofrece por ella, 

Enrico. Sin duda en aquella cumbre 
no haveis vilto de la hoguera 
el artificial velubio ? 

Rey. Si hemos viílto; mas no dexa 
el humo vér mas que el humo, 

Enrico. Pues porque fin vér lo veas, 
Juana en fu fuego la vida 
va fepultando en pavelas. ; 

Rey. Juana muere ! pues qué aguardo ? 
Arma , arma. Todos, Guerra , guerras 

Enrico. Todos fois pocos. Delfía. A ellos, 
Sale Filipo. A vueftro lado eltoy. R+y. Ea, 

hijos , que ya que fu muerte 

Eos] 
Con Licencia : En VaLencia , 

La Poncella de Orleans. 
no fe embaraza , le venga. 

Hacenfe una ala los Inglefes , y baxan los 
Francefes , y los retiran a cuchilladas. 

Patín. Aora si, que me enfoldado 
yo para hacer una buena: 
mas no es boberia, eltando 
tan al cabo la Comedia ? 

Dent. Enrico. Soldados , 4 retirara 
Salen el Rey, y el Delfin. 

Rey. En tanto que Alenquér puebla 
de cadaveres el Campo, 
yo mifmo a la cumbre afuienda ¿Y 
a vér (í aun vive. Delfín, Trás di 
va mi valor. AN 
Suben al monte, y baxan dá Juana. 

Patin, Buena es ella, 
y eftara ya hecha mi ama 
ceniza en lu chimenéa, 

Rey. Juana. Delfin, Juanas. 
Juana. El corto aliento 

que mí agonia relerva, 
a mi Rey fe (acrifica, 
quando á mi Dios le encomiendas 

Delfin. En tus brazos ha: elpirado. 
R:y. No me dupliqueis con verla 

tanto dolor, 
Salen el Duque, y el Condeffable cón las 

ejpadas defnudas y por diftintas partes, 
Cond:ff. Como aora, 

feñor , os parais? Duque. Qué intenta 
vueltra Mageltad , que no, 
ya lu vanguardia deshecha, 
perfecciona la vitoria? 

Rey. No me han de quedar vi aun feñas 
de lu eltrago, Dentro. Francia viva» 

Patín. Ea , perros, a la oreja. Caxaso 
Rey. Vamos liguiendo el alcance. 
Todos. Arma, arma 3 Guerra , guerras 
Y aquí, Senado, la pluma, 
dando fin a la Comedia, 
pide perdon, fi os agrada 
la Hiftoria de la Poncella. 
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